
 
                                 ÎàÜìºÜòÆ² 
        ØÆæ²¼¶²ÚÆÜ ²èºìîðàôØ ²è²ÜÒÆÜ ìî²Ü¶²ìàð øÆØÆ²Î²Ü ÜÚàôÂºðÆ ºì 
        äºUîÆòÆ¸ÜºðÆ ìºð²´ºðÚ²È Ü²ÊÜ²Î²Ü ÐÆØÜ²ìàðì²Ì Ð²Ø²Ò²ÚÜàôÂÚ²Ü 
                             ÀÜÂ²ò²Î²ð¶Æ Ø²UÆÜ 
                                (1-ÇÝ Ù³u) 
 
     UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ÎáÕÙ»ñÁ, 
     ·Çï³Ïó»Éáí ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñáõÙ ³é³ÝÓÇÝ íï³Ý·³íáñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ »õ 
 å»uïÇóÇ¹Ý»ñÇ íï³Ý·³íáñ ³½¹»óáõÃÛáõÝÁ Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 íñ³, 
     íÏ³Û³Ïáã»Éáí ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ »õ ½³ñ·³óÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É èÇá ¹» Ä³Ý»ÛñáÛÇ 
 Ñéã³Ï³·ñÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ »õ 21-ñ¹ ¹³ñÇ oñ³Ï³ñ·Ç 19-ñ¹ ·ÉáõËÁ, áñÁ 
 í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ "ÃáõÝ³íáñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ o·ï³·áñÍÙ³Ý ¿ÏáÉá·Ç³å»u ³Ýíï³Ý· 
 Ï³é³í³ñÙ³ÝÁ` Ý»ñ³éÛ³É ÃáõÝ³íáñ »õ íï³Ý·³íáñ ÝÛáõÃ»ñÇ ³åoñÇÝÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý Ï³ÝË³ñ·»ÉáõÙÁ", 
     Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ø²Î-Ç Þñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Íñ³·ñÇ (UNEP) »õ Ø²Î-Ç ä³ñ»ÝÇ »õ 
 ·ÛáõÕ³ïÝï»uáõÃÛ³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý (FAO) ÏáÕÙÇó ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñáõÙ 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ù³uÇÝ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÷áË³Ý³ÏÙ³Ý UNEP-Ç ÷á÷áËí³Í 
 ÈáÝ¹áÝÛ³Ý Õ»Ï³í³ñ uÏ½µáõÝùÝ»ñáõÙ (³ÛuáõÑ»ï` ÷á÷áËí³Í ÈáÝ¹áÝÛ³Ý Õ»Ï³í³ñ 
 uÏ½µáõÝùÝ»ñ) »õ FAO-Ç å»uïÇóÇ¹Ý»ñÇ µ³ßËÙ³Ý »õ o·ï³·áñÍÙ³Ý í³ñí»É³Ï³ñ·Ç 
 ØÇç³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu·ñùáõÙ (³ÛuáõÑ»ï` ì³ñí»É³Ï³ñ·Ç ÙÇç³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu·Çñù) 
 ß³ñ³¹ñí³Í Ý³ËÝ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç Çñ³·áñÍÙ³Ý 
 µÝ³·³í³éáõÙ Ï³ï³ñ³Í ³ßË³ï³ÝùÁ, 
     ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí ½³ñ·³óáÕ »ñÏñÝ»ñÇ »õ ³ÝóáõÙ³ÛÇÝ ïÝï»uáõÃÛ³Ùµ »ñÏñÝ»ñÇ 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ »õ Ñ³ïáõÏ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, Ñ³ïÏ³å»u ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ µ³Ý³Ï³Ý 
 o·ï³·áñÍÙ³Ý áÉáñïáõÙ ³½·³ÛÇÝ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ý»ñáõÅÇ ³Ùñ³åÝ¹Ù³Ý 
 ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ, 
     Ç ·ÇïáõÃÛáõÝ ÁÝ¹áõÝ»Éáí ï³ñ³ÝóÇÏ ÷áË³¹ñáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý áñáß »ñÏñÝ»ñÇ Ñ³ïáõÏ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, 
     ÁÝ¹áõÝ»Éáí, áñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ é³óÇáÝ³É o·ï³·áñÍáõÙÁ å»ïù ¿ ·áñÍÝ³Ï³Ý 
 ï³ñ³ÍáõÙ uï³Ý³ µáÉáñ »ñÏñÝ»ñáõÙ, Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí, Ù³uÝ³íáñ³å»u, Ï³Ù³íáñ 
 ã³÷³ÝÇßÝ»ñÁ, áñáÝù ß³ñ³¹ñí³Í »Ý Ø²Î-Ç ä³ñ»ÝÇ »õ ·ÛáõÕ³ïÝï»uáõÃÛ³Ý 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý å»uïÇóÇ¹Ý»ñÇ µ³ßËÙ³Ý »õ o·ï³·áñÍÙ³Ý µÝ³·³í³éáõÙ 
 ì³ñí»É³Ï³ñ·Ç ÙÇç³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu·ñùáõÙ »õ Ø²Î-Ç Þñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Íñ³·ñÇ 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñÇ ´³ñáÛ³·Çï³Ï³Ý oñ»Ýu·ñùáõÙ, 
     áõÝ»Ý³Éáí Ñ³uï³ïáõÝ Ñ³Ùá½ÙáõÝù` ³å³Ñáí»Éáõ Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛáõÝÁ »õ 
 ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í ³é³ÝÓÇÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý 
 ÝÛáõÃ»ñÇ »õ å»uïÇóÇ¹Ý»ñÇ åáï»ÝóÇ³É íï³Ý·³íáñ ³½¹»óáõÃÛáõÝÇó, 
 
     Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ Ý»ñùáÑÇßÛ³ÉÇ Ù³uÇÝ. 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 1 
                                  Üå³ï³ÏÁ 
 
     UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ ¿ ³é³ÝÓÇÝ íï³Ý·³íáñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³é»õïñáõÙ Ýå³uï»É ¹ñ³Ýó åáï»ÝóÇ³É íï³Ý·³íáñ ³½¹»óáõÃÛáõÝÇó 
 Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³ñóáõÙ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 
 å³ï³uË³Ý³ïíáõÃÛ³Ý »õ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ï»Õ ç³Ýù»ñÇ ³å³ÑáíÙ³ÝÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ 
 ³ç³Ïó»É ³Û¹ ÝÛáõÃ»ñÇ ¿ÏáÉá·Ç³å»u ÑÇÙÝ³íáñí³Í o·ï³·áñÍÙ³ÝÁ` ¹ñ³Ýó 
 Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ÷áË³Ý³ÏáõÙÁ ËÃ³Ý»Éáõ áõ 
 Ñ»ßï³óÝ»Éáõ »õ ³½·³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³Ïáí ¹ñ³Ýó Ý»ñÙáõÍÙ³Ý »õ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É 
 áñáßáõÙÝ»ñ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ »õ ³Û¹ áñáßáõÙÝ»ñÁ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ ï³ñ³Í»Éáõ ·áñÍÁÝÃ³óÁ 
 ³å³Ñáí»Éáõ ÙÇçáóáí: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                 Ðà¸ì²Ì 2 
                               U³ÑÙ³ÝáõÙÝ»ñ 
 
     UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñáí. 
     ³) "ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ"` ³ÛÝ ÝÛáõÃÝ ¿, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ý¹»u ·³É áñå»u 
 ³Û¹åÇuÇÝ Ï³Ù áñå»u ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý Ï³Ù µÝ³Ï³Ý ×³Ý³å³ñÑáí uï³óí³Í Ë³éÝáõñ¹ 
 Ï³Ù å³ïñ³uïáõÏ, µ³Ûó áñÁ ãÇ Ý»ñ³éáõÙ áñ»õ¿ Ï»Ý¹³ÝÇ oñ·³ÝÇ½Ù: ²Ûu u³ÑÙ³ÝáõÙÁ 
 Ý»ñ³éáõÙ ¿ Ñ»ï»õÛ³É Ï³ï»·áñÇ³Ý»ñÁ. å»uïÇóÇ¹Ý»ñ (³Û¹ ÃíáõÙ` ËÇuï íï³Ý·³íáñ 
 å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ) »õ ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñ, 
     µ) "³ñ·»Éí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ"` ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÝ ¿, áñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý µáÉáñ 
 Ó»õ»ñÁ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ Ï³ï»·áñÇ³Ý»ñÇ u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ ³ñ·»Éí³Í »Ý »Õ»É 
 í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ùµ` Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ïáí: 
     ²Ûuï»Õ ÁÝ¹·ñÏí³Í »Ý ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ, áñáÝó ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù 
 o·ï³·áñÍÙ³Ý ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÁ Ù»ñÅí»É ¿, Ï³Ù ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ý»É ¿ 
 »ñÏñÇ Ý»ñuáõÙ í³×³éùÇó, Ï³Ù ¿É ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»u µ³ó³éí»É ¿ ¹ñ³Ýó í»ñ³µ»ñÛ³É 
 »ñÏñÇ Ý»ñuáõÙ í³×³éùÇ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝ uï³Ý³ÉÁ, »õ »ñµ ³ÏÝÑ³Ûï ¿, áñ ³Û¹ 
 ÙÇçáóÝ»ñÁ Ó»éÝ³ñÏí»É »Ý Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ïáí, 
     ·) "ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ï ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ"` ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ, áñÇ ·áñÍÝ³Ï³Ý 
 ÏÇñ³éáõÙÁ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ Ï³ï»·áñÇ³ÛÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ³ñ·»Éí»É ¿ í»ñçÝ³Ï³Ý 
 Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ùµ` Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ïáí, µ³Ûó áñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É o·ï³·áñÍÙ³Ý ³é³ÝÓÇÝ Ó»õ»ñ, 
 ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, ÃáõÛÉ³ïñí³Í »Ý: Uñ³ÝóÇó »Ý ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ, áñáÝó 
 ·áñÍÝ³Ï³Ý o·ï³·áñÍÙ³Ý µáÉáñ Ó»õ»ñÇ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÁ Ù»ñÅí»É ¿, Ï³Ù ¹ñ³Ýù 
 ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ý»É ¿ »ñÏñÇ Ý»ñuáõÙ í³×³éùÇó, Ï³Ù ¿É ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»u 
 µ³ó³éí»É ¿ ¹ñ³Ýó í»ñ³µ»ñÛ³É »ñÏñÇ Ý»ñuáõÙ í³×³éùÇ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝ uï³Ý³ÉÁ, 
 »õ »ñµ ³ÏÝÑ³Ûï ¿, áñ ³Û¹ ÙÇçáóÝ»ñÁ Ó»éÝ³ñÏí»É »Ý Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù 
 ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ïáí, 
     ¹) "íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ"` áñå»u å»uïÇóÇ¹Ý»ñ o·ï³·áñÍ»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí uï»ÕÍí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý Éáõñç Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñ 
 ³é³ç³óÝ»É Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Ñ³Ù³ñ` áã ï»õ³Ï³Ý 
 Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ »½³ÏÇ Ï³Ù µ³½Ù³ÏÇ ³½¹»óáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ, 
     ») "í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙ"` ÎáÕÙÇ Ï³Û³óñ³Í áñáßáõÙ, áñÁ ãÇ 
 å³Ñ³ÝçáõÙ Ñ»ï³·³ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙ, »õ áñÇ Ýå³ï³ÏÝ ¿ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ 
 ³ñ·»ÉáõÙÁ Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÁ, 
     ½) "Ý»ñÙáõÍáõÙ »õ ³ñï³Ñ³ÝáõÙ"` Çñ»Ýó Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ý áñáß³ÏÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ï»Õ³÷áËáõÙ ÙÇ ÎáÕÙÇó ÙÛáõu ÎáÕÙ` µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ½áõï 
 ï³ñ³ÝóÇÏ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, 
     ¿) "ÎáÕÙ"` å»ïáõÃÛáõÝ Ï³Ù ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ, áñÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»É ¿ å³ñï³íáñí³Í ÉÇÝ»É uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí, »õ 
 áñÇ Ñ³Ù³ñ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ¿, 
     Á) "ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ"` áñ»õ¿ 
 ï³ñ³Í³ßñç³ÝÇ ÇÝùÝÇßË³Ý å»ïáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó uï»ÕÍí³Í Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ, áñÇÝ Çñ 
 ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ»É »Ý ½µ³Õí»É uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí Ï³ñ·³íáñíáÕ 
 Ñ³ñó»ñáí, »õ áñÁ Çñ Ý»ñùÇÝ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` Çñ³í³uáõ ¿ Ñ³íáõñ å³ïß³×Ç 
 í³í»ñ³óÝ»É, ÁÝ¹áõÝ»É »õ Ñ³í³ÝáõÃÛáõÝ ï³É uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇÝ »õ ÙÇ³Ý³É ¹ñ³Ý, 
     Ã) "ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»"` oÅ³Ý¹³Ï Ù³ñÙÇÝ, áñÇ Ù³uÇÝ ÝßíáõÙ ¿ 18-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇ 6-ñ¹ Ï»ïáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 3 
                      ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý áÉáñïÁ 
 
     1. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý ÏÇñ³éíáõÙ ¿` 
     ³) ³ñ·»Éí³Í Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ, »õ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     µ) ËÇuï íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: 
     2. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý ãÇ ÏÇñ³éíáõÙ Ñ»ï»õÛ³É ÝÛáõÃ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ. 
     ³) ÃÙñ³ÝÛáõÃ»ñ »õ Ñá·»Ý»ñ·áñÍáõÝ ÝÛáõÃ»ñ, 
     µ) é³¹Çá³ÏïÇí ÝÛáõÃ»ñ, 
     ·) Ã³÷áÝÝ»ñ, 
     ¹) ùÇÙÇ³Ï³Ý ½»Ýù, 
     ») ¹»Õ³·áñÍ³Ï³Ý å³ïñ³uïáõÏÝ»ñ, ³Û¹ ÃíáõÙ` ¹»Õ³ÙÇçáóÝ»ñ »õ 
 ³Ý³uÝ³µáõÅ³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñ, 
     ½) áñå»u uÝÝ¹Ç Ñ³í»ÉáõÙ o·ï³·áñÍíáÕ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñ, 
     ¿) ÙÃ»ñù, 
     Á) ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ, áñáÝù Ý»ñÙáõÍíáõÙ »Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ 
 ³Ý³ÉÇ½Ý»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí` ³ÛÝåÇuÇ ù³Ý³ÏáõÃÛ³Ùµ, áñÁ ãÇ Ï³ñáÕ ³½¹»É 
 Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ íÇ×³ÏÇ íñ³, »õ 
     Ã) ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ, áñáÝù Ý»ñÙáõÍíáõÙ »Ý Ù³uÝ³íáñ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó` 
 ³ÝÓÝ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñáí, ã³÷³íáñ ù³Ý³ÏáõÃÛ³Ùµ, »õ áñáÝù ã»Ý Ï³ñáÕ ³½¹»É Ù³ñ¹áõ 
 ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ íÇ×³ÏÇ íñ³: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 4 
                        Üß³Ý³Ïí³Í ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ, 
 áñáÝù Çñ³í³uáõ »Ý Ñ³Ý¹»u ·³Éáõ ³Û¹ ÎáÕÙÇ ³ÝáõÝÇó uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí 
 Ý³Ë³ï»uíáÕ í³ñã³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»ÉÇu: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Ó·ïáõÙ ¿ ³å³Ñáí»É, áñ Çñ Ýß³Ý³Ï³Í ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÁ 
 Ï³Ù Ù³ñÙÇÝÝ»ñÁ µ³í³Ï³Ý³ã³÷ é»uáõñuÝ»ñ áõÝ»Ý³Ý Çñ»Ýó ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï 
 ÉáõÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: 
     3. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ å³ÑÇó 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ ï»ÕÛ³Ï ¿ å³ÑíáõÙ Ýñ³ ÏáÕÙÇó Ýß³Ý³Ïí³Í ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÝÇ Ï³Ù 
 Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ³Ýí³ÝÙ³Ý »õ Ñ³uó»Ç Ù³uÇÝ: Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ 
 ³ÝÑ³å³Õ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ Ñ»ï³·³ µáÉáñ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ: 
     4. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ³ÝÙÇç³å»u ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇÝ 3-ñ¹ Ï»ïÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ uï³ó³Í Í³ÝáõóáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 5 
       ²ñ·»Éí³Í Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ 
                               ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñ 
 
     1. ì»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙ ÁÝ¹áõÝ³Í Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ ³Û¹åÇuÇ áñáßÙ³Ý Ù³uÇÝ: ²Û¹åÇuÇ 
 Í³ÝáõóáõÙÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ ßáõï, µ³Ûó áã áõß, ù³Ý í»ñçÝ³Ï³Ý 
 Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙ ÁÝ¹áõÝ»Éáõó 90 oñ ³Ýó, »õ Ý»ñ³éáõÙ ¿ 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ å³Ñ³ÝçíáÕ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ, áñï»Õ ³ÛÝ ³éÏ³ ¿: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Çñ Ñ³Ù³ñ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÇu 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ ³Û¹ ÁÝÃ³óùáõÙ ÁÝ¹áõÝíáÕ í»ñçÝ³Ï³Ý 
 Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ÎáÕÙ»ñÇ, áñáÝù 
 í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÝ»ñ »Ý ÁÝ¹áõÝ»É ÈáÝ¹áÝÛ³Ý Õ»Ï³í³ñ 
 uÏ½µáõÝùÝ»ñÇ Ï³Ù ì³ñí»É³Ï³ñ·Ç ÙÇç³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu·ñùÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ. ³Û¹åÇuÇ 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏñÏÝ³ÏÇ Ý»ñÏ³Û³óáõÙ ³ÝÑñ³Å»ßï ã¿: 
     3. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ ³ñ³· »õ ³Ù»Ý ¹»åùáõÙ áã áõß, ù³Ý 
 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ï»ï»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Í³ÝáõóáõÙ uï³Ý³Éáõó í»ó ³ÙÇu ³Ýó, uïáõ·áõÙ ¿, 
 Ã» ³ñ¹Ûá±ù ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ: 
 ºÃ» å³Ñ³ÝçíáÕ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÝ ³éÏ³ ¿, ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÝ ³ÝÑ³å³Õ µáÉáñ 
 ÎáÕÙ»ñÇÝ ¿ áõÕ³ñÏáõÙ uï³ó³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ³Ù÷á÷³·ÇñÁ, ÇuÏ »Ã» ï»Õ»Ï³óÙ³Ý 
 Ù»ç ãÏ³ ³ÝÑñ³Å»ßï ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÝ ³Û¹ Ù³uÇÝ å³ïß³× 
 Ï»ñåáí ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ ÎáÕÙÇÝ: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     4. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ í»ó ³ÙÇuÁ Ù»Ï ÎáÕÙ»ñÇÝ ¿ áõÕ³ñÏáõÙ 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ 
 Ï»ï»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ uï³óí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³éáï ï»uáõÃÛáõÝÁ, ³Û¹ ÃíáõÙ` ³ÛÝ 
 Í³ÝáõóáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñï»Õ ãÏ³ 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍÇ å³Ñ³Ýç³Í ³ÙµáÕç 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ: 
     5. ²ÛÝ µ³ÝÇó Ñ»ïá, »ñµ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ áñáß³ÏÇ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ 
 í»ñ³µ»ñÛ³É uï³ó»É ¿ ³éÝí³½Ý Ù»Ï Í³ÝáõóáõÙ Ý³ËÝ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Á ÏÇñ³éáÕ »ñÏáõ ï³ñ³Í³ßñç³ÝÝ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇó, 
 áñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ, Ý³ ³Û¹ Í³ÝáõóáõÙÁ 
 áõÕ³ñÏáõÙ ¿ øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»ÇÝ: Ü³ËÝ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý 
 ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·áí ÁÝ¹·ñÏí³Í ï³ñ³Í³ßñç³ÝÝ»ñÇ Ï³½ÙÁ Ñ³uï³ïíáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ 
 Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ³é³çÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ ÁÝ¹áõÝí³Í 
 áñáßÙ³Ùµ: 
     6. øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ý ³Ýó ¿ Ï³óÝáõÙ ³Û¹åÇuÇ Í³ÝáõóáõÙÝ»ñÇ 
 ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ï»uáõÃÛáõÝ »õ, 2-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ 
 ß³ñ³¹ñí³Í ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇÝ ³é³ç³ñÏáõÃÛáõÝ ¿ 
 Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ³ÛÝ Ù³uÇÝ, Ã» ³ñ¹Ûá±ù ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ å»ïù ¿ »ÝÃ³ñÏíÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý 
 ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·ÇÝ »õ ÙïóíÇ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 6 
     ÊÇuï íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, áñÁ ½³ñ·³óáÕ Ï³Ù ³ÝóáõÙ³ÛÇÝ ïÝï»uáõÃÛ³Ùµ »ñÏÇñ 
 ÉÇÝ»Éáí, áñáß³ÏÇ ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ áõÝÇ` Ï³åí³Í ËÇuï íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ 
 Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ Ñ»ï, Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ ¹ñ³Ýó o·ï³·áñÍÙ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý` 
 Ï³ñáÕ ¿ ³é³ç³ñÏ»É ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ ³Û¹ íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Á 
 ÙïóÝ»É 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç: ²é³ç³ñÏ Ý³Ë³å³ïñ³uï»ÉÇu ÎáÕÙÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ»Ýí»É 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ÕµÛáõñÇ ÏáÕÙÇó ïñ³Ù³¹ñíáÕ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý 
 ÷áñÓ³·Çï³Ï³Ý ïíÛ³ÉÝ»ñÇ íñ³: ²Û¹ ³é³ç³ñÏÁ å»ïù ¿ ÁÝ¹·ñÏÇ ³ÛÝåÇuÇ 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³ÝÑñ³Å»ßï »Ý` 4-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ 1-ÇÝ µ³ÅÝÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     2. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ áñù³Ý ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ³ñ³· »õ áã áõß, ù³Ý 1-ÇÝ Ï»ïÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ý»ñÏ³Û³óíáÕ ³Û¹åÇuÇ ³é³ç³ñÏ uï³Ý³Éáõó 6 ³ÙÇu ³Ýó, ùÝÝ³ñÏáõÙ ¿ ³ÛÝ` 
 4-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ 1-ÇÝ µ³ÅÝÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ÝÑñ³Å»ßï ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ uïáõ·»Éáõ Ýå³ï³Ïáí: ºÃ» ³é³ç³ñÏÇ Ù»ç ³ÝÑñ³Å»ßï 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³Ý, ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ³ÝÑ³å³Õ µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇÝ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ 
 uï³ó³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³éáï³·ÇñÁ, ÇuÏ »Ã» ³ÝÑñ³Å»ßï ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
 µ³ó³Ï³ÛáõÙ »Ý, Ý³ å³ïß³× Ï»ñåáí ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ ³é³ç³ñÏ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ ÎáÕÙÇÝ: 
     3. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ 2-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ý»ñÏ³Û³óíáÕ ³é³ç³ñÏÝ»ñÇ 
 í»ñ³µ»ñÛ³É Éñ³óáõóÇã ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ Ñ³í³ùáõÙ, áñáÝù Ýßí»É »Ý 4-ñ¹ 
 Ð³í»Éí³ÍÇ 2-ñ¹ µ³ÅÝáõÙ: 
     4. îíÛ³É ËÇuï íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ç í»ñ³µ»ñÛ³É uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 
 2-ñ¹ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñáõÙ Ý³Ë³ï»uí³Í å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»Éáõó Ñ»ïá 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ³é³ç³ñÏÁ »õ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ 
 øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»ÇÝ: 
     5. øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ý, 4-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ 3-ñ¹ µ³ÅÝáõÙ Ý³Ë³Ýßí³Í 
 ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ùÝÝ³ñÏáõÙ ¿ ³Û¹ ³é³ç³ñÏáõÙ µ»ñí³Í ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ 
 Éñ³óáõóÇã Ñ³í³ùí³Í Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ »õ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇÝ 
 ³é³ç³ñÏáõÃÛáõÝ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ` Ý³Ë³å»u ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý 
 ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·áõÙ »õ, Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý³µ³ñ, 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ïíÛ³É ËÇuï íï³Ý·³íáñ 
 å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Á ÙïóÝ»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 7 
              øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³Í Ý»ñ³é»Éáõ Ï³ñ·Á 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñÁ øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ÏáÙÇï»Ý áñáß»É ¿ »ñ³ßË³íáñ»É 3-ñ¹ Ð³í»Éí³Í Ý»ñ³é»Éáõ Ñ³Ù³ñ, ÏáÙÇï»Ý 
 Ý³Ë³å³ïñ³uïáõÙ ¿ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ý³Ë³·ÇÍ` áñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ Ýå³uï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 àñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ å»ïù ¿ ÑÇÙÝí³Í ÉÇÝÇ 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍáõÙ 
 Ï³Ù 4-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ Ýßí³Í ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ íñ³ »õ ÁÝ¹·ñÏÇ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 áñ»õ¿ Ï³ï»·áñÇ³ÛÇ u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ o·ï³·áñÍÙ³Ý Ó»õ»ñÇ Ù³uÇÝ, 
 áñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ãÇ ÏÇñ³éíáõÙ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÁ: 
     2. 1-ÇÝ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÁ »õ ¹ñ³ ÑÇÙ³Ý íñ³ áñáßáõÙ 
 Ï³Û³óÝ»ÉáõÝ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ý³Ë³·ÇÍÁ áõÕ³ñÏíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇÝ: 
 ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ áñáßáõÙ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ ³ÛÝ Ù³uÇÝ, Ã» ³ñ¹Ûá±ù ïíÛ³É ùÇÙÇ³Ï³Ý 
 ÝÛáõÃÁ å»ïù ¿ ÁÝ¹·ñÏíÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·áõÙ 
 »õ, Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý³µ³ñ, 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ, »õ Ñ³uï³ïáõÙ ¿ áñáßáõÙ Ï³Û³óÝ»ÉáõÝ 
 Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ý³Ë³·ÇÍÁ: 
     3. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ Ñ³uï³ï³Í áñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ³ÝÑ³å³Õ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 8 
        Ü³ËÝ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù³íáñ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç Ù»ç 
                        ÁÝ¹·ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñ 
 
     ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Çñ ³é³çÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï áñáßáõÙ ¿ 
 ÁÝ¹áõÝáõÙ ³ÛÝ Ù³uÇÝ, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ, áñÁ ï³ñµ»ñíáõÙ ¿ 3-ñ¹ 
 Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç Ùïóí³Í ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇó, áñáÝù Ý»ñ·ñ³íí»É »Ý Ý³ËÝ³Ï³Ý 
 ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù³íáñ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·áõÙ Ý³Ëù³Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ 
 ³é³çÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý uÏÇ½µÁ, å»ïù ¿ ÙïóÝ»É 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç` å³ÛÙ³Ýáí, 
 áñ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ¿, áñ Ï³ï³ñí»É »Ý µáÉáñ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ³Û¹ 
 ÝÛáõÃÁ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 9 
                 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇó ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ñ³ÝáõÙÁ 
 
     1. ºÃ» 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ ÙïóÝ»Éáõ Ù³uÇÝ áñáßáõÙ 
 ÁÝ¹áõÝ»Éáõ å³ÑÇÝ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇu, áñ ³Û¹ 
 ÝÛáõÃÇ ÁÝ¹·ñÏáõÙÁ ³ÛÉ»õu ³ñ¹³ñ³óí³Í ã¿` 2-ñ¹ »õ 4-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÝ»ñáõÙ 
 u³ÑÙ³Ýí³Í Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ³Û¹ 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»ÇÝ: 
     2. øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ý ³ÝóÏ³óÝáõÙ ¿ 1-ÇÝ Ï»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 uï³óí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ³Ù÷á÷áõÙ: Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ Ñ³Ù³ñ, áñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ý, 2-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ »õ/Ï³Ù 4-ñ¹ 
 Ð³í»Éí³ÍáõÙ u³ÑÙ³Ýí³Í Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ã³÷³ÝÇßÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Ï³Û³óÝáõÙ ¿ 
 áñáßáõÙ ³ÛÝ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇó Ñ³Ý»Éáõ, Ý³ å³ïñ³uïáõÙ ¿ áñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ 
 Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇ í»ñ³Ý³Ûí³Í Ý³Ë³·ÇÍ: 
     3. 2-ñ¹ Ï»ïáõÙ ÑÇß³ï³Ïí³Í Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÁ áõÕ³ñÏíáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ 
 Ñ³Ù³ÅáÕáíÇÝ »õ áõÕ»ÏóíáõÙ ¿ áñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇ í»ñ³Ý³Ûí³Í 
 Ý³Ë³·Íáí: ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ áñáßáõÙ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ ³ÛÝ Ù³uÇÝ, Ã» Ñ³±ñÏ ¿ 
 ³ñ¹Ûáù Ñ³Ý»É ïíÛ³É ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇó »õ ï³É Ñ³í³ÝáõÃÛáõÝ 
 áñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇ í»ñ³Ý³Ûí³Í Ý³Ë³·ÍÇÝ: 
     4. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ áñáßáõÙÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇó ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ Ñ³Ý»Éáõ 
 Ù³uÇÝ »õ áñáßÙ³Ý Ï³Û³óÙ³ÝÁ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇÝ Ñ³í³ÝáõÃÛáõÝ ï³Éáõ Ù³uÇÝ 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó ³ÝÑ³å³Õ Ñ³uóíáõÙ ¿ µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇÝ` Ç 
 ·ÇïáõÃÛáõÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 10 
    ä³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ` 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ÁÝ¹·ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
                           Ý»ñÙáõÍÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñ` 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ÁÝ¹·ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ý»ñÙáõÍÙ³Ý 
 í»ñ³µ»ñÛ³É ×Çßï Å³Ù³Ý³ÏÇÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ ³ñ³·, µ³Ûó áã áõß, ù³Ý 7-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇ 3-ñ¹ Ï»ïáõÙ ÑÇß³ï³Ïí³Í áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³ÝÁ Ýå³uïáÕ ÷³uï³ÃÕÃÇ 
 áõÕ³ñÏÙ³Ý ³Ùu³ÃíÇó ÇÝÁ ³ÙÇu ³Ýó, ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ ÑÕáõÙ ¿ å³ï³uË³Ý` Çñ 
 ÏáÕÙÇó ïíÛ³É ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ uå³uí»ÉÇù Ý»ñÙáõÍÙ³Ý Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Ù³uÇÝ: 
 ä³ï³uË³ÝáõÙ ÷á÷áËáõÃÛáõÝ ÙïóÝ»ÉÇu ÎáÕÙÁ í»ñ³Ý³Ûí³Í å³ï³uË³ÝÁ ³ÝÑ³å³Õ 
 Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ: 
     3. 2-ñ¹ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïÁ ³ÝóÝ»Éáõó Ñ»ïá ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ³ÝÑ³å³Õ 
 ·ñ³íáñ ¹ÇÙáõÙ ¿ å³ï³uË³Ý ãÝ»ñÏ³Û³óñ³Í ÎáÕÙÇÝ` ËÝ¹ñ»Éáí ³Û¹ ³Ý»É: ºÃ» ÎáÕÙÁ 
 ãÏ³ñáÕ³Ý³ å³ï³uË³Ý áõÕ³ñÏ»É, ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹»åù»ñáõÙ 11-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ å³ï³uË³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ Ñ³ñóáõÙ 
 ³ç³ÏóáõÙ ¿ Ýñ³Ý: 
     4. ä³ï³uË³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ Ñ»ï»õÛ³É Ó»õ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»Ïáí. 
     ³) í»ñçÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ, áñÁ ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿` Ç Ï³ï³ñáõÙÝ oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù 
 í³ñã³Ï³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ. 
     i) ÃáõÛÉ ï³É Ý»ñÙáõÍáõÙÁ, 
     ii) ÃáõÛÉ ãï³É Ý»ñÙáõÍáõÙÁ, Ï³Ù 
     iii) ÃáõÛÉ ï³É Ý»ñÙáõÍáõÙÁ ÙÇ³ÛÝ áñáß³ÏÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí, Ï³Ù 
     µ) ÙÇç³ÝÏÛ³É å³ï³uË³Ý, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ ÁÝ¹·ñÏ»É. 
     i) Ý³ËÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ, áñÁ ÃáõÛÉ ¿ ï³ÉÇu Ý»ñÙáõÍáõÙÁ áñáß³ÏÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí 
 Ï³Ù ³é³Ýó ¹ñ³Ýó, Ï³Ù ÙÇç³ÝÏÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ ÁÝÃ³óùáõÙ Ý»ñÙáõÍáõÙ ÃáõÛÉ 
 ãÇ ï³ÉÇu, 
     ii) Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝ ³ÛÝ Ù³uÇÝ, áñ í»ñçÝ³Ï³Ý áñáßáõÙÁ ³ÏïÇí ùÝÝ³ñÏÙ³Ý 
 ÷áõÉáõÙ ¿, 
     iii) Éñ³óáõóÇã ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ uï³Ý³Éáõ ËÝ¹ñ³Ýù` Ñ³uó»³·ñí³Í 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ Ï³Ù í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý Ù³uÇÝ ï»Õ»Ï³óÝáÕ 
 ÎáÕÙÇÝ, 
     iv) ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³uó»³·ñí³Í ËÝ¹ñ³Ýù` ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý 
 Ñ³ñóáõÙ ³ç³ÏóáõÃÛáõÝ óáõÛó ï³Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É: 
     5. 4-ñ¹ Ï»ïÇ "³" Ï³Ù "µ" »ÝÃ³Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í å³ï³uË³ÝÝ»ñÁ í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý 
 o·ï³·áñÍÙ³Ý Ï³ï»·áñÇ³ÛÇÝ Ï³Ù ³ÛÝ Ï³ï»·áñÇ³Ý»ñÇÝ, áñáÝù áñáßí»É »Ý 3-ñ¹ 
 Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ÁÝ¹·ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: 
     6. ì»ñçÝ³Ï³Ý áñáßáõÙÁ áõÕ»ÏóíáõÙ ¿ ³ÛÝ µáÉáñ oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ Ù³uÇÝ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ùµ, áñáÝó ÑÇÙ³Ý íñ³ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ ïíÛ³É 
 áñáßáõÙÁ: 
     7. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉáõÝ å»u ³Û¹ 
 ÎáÕÙÁ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÝ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ Çñ å³ï³uË³ÝÝ»ñÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ 
 ÁÝ¹·ñÏí³Í Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: 
     öá÷áËí³Í ÈáÝ¹áÝÛ³Ý Õ»Ï³í³ñ uÏ½µáõÝùÝ»ñÇ Ï³Ù ì³ñí»É³Ï³ñ·Ç ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 oñ»Ýu·ñùÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ³Û¹åÇuÇ å³ï³uË³ÝÝ»ñ Ý»ñÏ³Û³óñ³Í Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ 
 ¹ñ³Ýù ãå»ïù ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝÇ ÝáñÇó: 
     8. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ 2-ñ¹ Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ý»ñÏ³Û³óñ³Í Çñ 
 å³ï³uË³ÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Çñ oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ, 
 ï»ÕÛ³Ï ¿ å³ÑáõÙ Çñ Çñ³í³uáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ý»ñùá ·ïÝíáÕ ß³Ñ³·ñ·Çé ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý »õ 
 Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓ³Ýó: 
     9. ²ÛÝ ÎáÕÙÁ, áñÁ 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ »õ 4-ñ¹ Ï»ï»ñÇ »õ 11-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 
 2-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` áñáßáõÙ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ ÃáõÛÉ ãï³É ³Ûu Ï³Ù ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý 
 ÝÛáõÃÇ Ý»ñÙáõÍáõÙÁ Ï³Ù Ý»ñÙáõÍáõÙÁ ÃáõÛÉ ï³É ÙÇ³ÛÝ áñáß³ÏÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí, »Ã» 
 ¹³ ¹»é ãÇ ³ñ»É, ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï ³ñ·»ÉáõÙ Ï³Ù Ñ³Ù³ÝÙ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñ ¿ ¹ÝáõÙ. 
     ³) Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ÕµÛáõñÇó ³Û¹ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ Ý»ñÙáõÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, »õ 
     µ) Ý»ñùÇÝ o·ï³·áñÍÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí ¹ñ³ Ñ³Ûñ»Ý³Ï³Ý ³ñï³¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: 
     10. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ í»ó ³ÙÇuÁ Ù»Ï µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇÝ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ 
 uï³óí³Í å³ï³uË³ÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ` Ý»ñ³éÛ³É ³éÏ³ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³ÛÝ oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáÝù ÑÇÙù »Ý Ñ³Ý¹Çu³ó»É 
 áñáßáõÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: ´³óÇ ³Û¹` ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ÎáÕÙ»ñÇÝ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ 
 å³ï³uË³Ý ãÝ»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ¹»åùÇ Ù³uÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 11 
      ä³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
                           ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ñï³Ñ³ÝáÕ ÎáÕÙ. 
     ³) Ó»éÝ³ñÏáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñ` Çñ 
 Çñ³í³uáõÃÛ³Ý »ÝÃ³Ï³ ß³Ñ³·ñ·Çé uáõµÛ»ÏïÝ»ñÇÝ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó 10-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇ 10-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ áõÕ³ñÏ³Í å³ï³uË³ÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ ï»Õ»Ï³óÝ»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí, 
     µ) Ó»éÝ³ñÏáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñ, áñå»u½Ç 
 ³å³ÑáíÇ Çñ Çñ³í³uáõÃÛ³ÝÁ »ÝÃ³Ï³ ³ñï³Ñ³ÝáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³Û¹åÇuÇ å³ï³uË³ÝÝ»ñÇó 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñáõÙ »Õ³Í áñáßáõÙÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ áã áõß, ù³Ý ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý 
 ÏáÕÙÇó 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 10-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÎáÕÙ»ñÇÝ ³Û¹åÇuÇ å³ï³uË³ÝÇ Ù³uÇÝ 
 ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù ï»Õ»Ï³óí»Éáõ oñí³ÝÇó 6 ³ÙÇu ³Ýó, 
     ·) Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙ»ñÇÝ óáõÛó ¿ ï³ÉÇu ËáñÑñ¹³ïí³Ï³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ 
 ³ç³ÏóáõÃÛáõÝ` Ýñ³Ýó ËÝ¹ñ³Ýùáí, Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹»åù»ñáõÙ. 
     i) 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í áñ»õ¿ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 
 Éñ³óáõóÇã ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ uï³Ý³Éáõ, ÇÝãÁ Ïo·ÝÇ ÎáÕÙ»ñÇÝ áñáßáõÙÝ»ñ ÁÝ¹áõÝ»É 
 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïÇ »õ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ "·" »ÝÃ³Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, 
     ii) ÁÝ¹É³ÛÝ»Éáõ »Õ³Í ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ Ý»ñáõÅÁ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
 ³Ýíï³Ý· Ï³é³í³ñÙ³Ý ³uå³ñ»½áõÙ` ¹ñ³Ýó åÇï³ÝÇáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ ÁÝÃ³óùáõÙ: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ ³å³ÑáíáõÙ ¿, áñ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ Ýßí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý 
 ÝÛáõÃÁ ã³ñï³Ñ³ÝíÇ Çñ ï³ñ³ÍùÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙ, áñÁ µ³ó³éÇÏ 
 Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñáõÙ å³ï³uË³Ý ãÇ Ý»ñÏ³Û³óñ»É Ï³Ù Ý»ñÏ³Û³óñ»É ¿ ÙÇç³ÝÏÛ³É 
 å³ï³uË³Ý, áñÁ ãáõÝÇ Ý³ËÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ, ³ÛÝ ¹»åù»ñÇó µ³óÇ, »ñµ ¹³. 
     ³) ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ ¿, áñÁ Ý»ñÙáõÍ»Éáõ å³ÑÇÝ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ 
 ·ñ³Ýóí³Í ¿ áñå»u ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ, 
     µ) ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ ¿, áñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ Ï³, áñ ³í»ÉÇ í³Õ ³ÛÝ 
 o·ï³·áñÍí»É ¿ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ Ï³Ù Ý»ñÙáõÍí»É ¿ ³ÛÝï»Õ, »õ áñÇ 
 í»ñ³µ»ñÛ³É ãÇ ÁÝ¹áõÝí»É áñ»õ¿ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙ o·ï³·áñÍÙ³Ý ³ñ·»ÉÙ³Ý 
 í»ñ³µ»ñÛ³É, Ï³Ù 
     ·) ³ñï³Ñ³ÝáÕÁ Ñ³ñóáõÙ ¿ Ï³ï³ñáõÙ »õ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ Çñ³í³uáõ ³½·³ÛÇÝ 
 Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó uï³ÝáõÙ Ñuï³Ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ` Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ ï³ñ³Íù ³Û¹åÇuÇ 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ Ý»ñÙáõÍáõÙ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: Ü»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÁ ³Û¹ 
 Ñ³ñóáõÙÇ å³ï³uË³ÝÝ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ 60 oñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ »õ Çñ áñáßÙ³Ý Ù³uÇÝ 
 ³ÝÑ³å³Õ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ: 
     UáõÛÝ Ï»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý` ³ñï³Ñ³ÝáÕ ÎáÕÙ»ñÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
 ÏÇñ³éíáõÙ »Ý 6 ³ÙÇu ³Ýó ³ÛÝ oñí³ÝÇó, »ñµ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ, 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 
 10-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù ï»Õ»Ï³óñ»É ¿ ÎáÕÙ»ñÇÝ ³ÛÝ Ù³uÇÝ, áñ ÎáÕÙÁ 
 å³ï³uË³Ý ãÇ Ý»ñÏ³Û³óñ»É Ï³Ù Ý»ñÏ³Û³óñ»É ¿ ÙÇç³ÝÏÛ³É å³ï³uË³Ý, áñÁ ãáõÝÇ 
 Ý³ËÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ, »õ ·áñÍáõÙ »Ý Ù»Ï ï³ñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 12 
                      Ì³ÝáõóáõÙ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É 
 
     1. Æñ ï³ñ³ÍùáõÙ ³ñ·»Éí³Í Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ 
 ³ñï³Ñ³ÝáÕ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý 
 Í³ÝáõóáõÙ: ²Û¹ Í³ÝáõóáõÙÁ ÁÝ¹·ñÏáõÙ ¿ 5-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ Ýßí³Í 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ: 
     2. ²ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Í³ÝáõóáõÙÁ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ïñíáõÙ ¿ ÙÇÝã»õ 
 ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý ³é³çÇÝ Ù³ï³Ï³ñ³ñáõÙÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 áñáßáõÙ ÁÝ¹áõÝ»Éáõó Ñ»ïá: Ð»ï³·³ÛáõÙ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Í³ÝáõóáõÙÁ ïñíáõÙ ¿ ÙÇÝã»õ 
 ³é³çÇÝ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Ù³ï³Ï³ñ³ñáõÙÁ áñ»õ¿ oñ³óáõó³ÛÇÝ ï³ñáõÙ Çñ³·áñÍ»ÉÁ: ØÇÝã»õ 
 ³ñï³Ñ³ÝáõÙÁ Í³ÝáõóÙ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ å³Ñ³ÝçÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ýí»É Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ 
 Çñ³í³uáõ ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó: 
     3. ²ñï³Ñ³ÝÙ³Ý ×ßïí³Í Í³ÝáõóáõÙÁ ïñíáõÙ ¿ ³ÛÝ µ³ÝÇó Ñ»ïá, »ñµ ï»ÕÇ »Ý 
 áõÝ»ó»É ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ³ñ·»ÉÙ³ÝÁ Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³ÏÙ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ Éáõñç 
 ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù Ùïóí»É ¿ÇÝ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý ÑÇÙ³Ý 
 íñ³: 
     4. Ü»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÁ Ñ³í³uïáõÙ ¿ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý ³é³çÇÝ Í³ÝáõóÙ³Ý uï³Ý³ÉÁ: ºÃ» 
 ³ñï³Ñ³ÝáÕ ÎáÕÙÁ 30 oñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ãÇ uï³ÝáõÙ Ñ³í³uïÇ³óáõÙ, ³å³ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ 
 ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Ýáñ Í³ÝáõóáõÙ: 
     5. Ü»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇÝ ÏáÝÏñ»ï ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Í³ÝáõóáõÙ ï³Éáõ 
 ÎáÕÙÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñ»óíáõÙ ¿, »ñµ. 
     ³) ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÝ ÁÝ¹·ñÏí»É ¿ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ, 
     µ) Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÝ ³Û¹ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ 
 Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, å³ï³uË³Ý ¿ ÑÕ»É ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ, »õ 
     ·) ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÝ ³Û¹ å³ï³uË³ÝÁ ï³ñ³ÍáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ` 10-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇ 10-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 13 
       î»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, áñÁ áõÕ»ÏóáõÙ ¿ ³ñï³Ñ³ÝíáÕ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ 
 
     1. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñáõÙ ¿ ØÇç³½·³ÛÇÝ Ù³ùu³ÛÇÝ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³ÝÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í ³é³ÝÓÇÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ï³Ù 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ËÙµ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ý Ù»ç ÙïóÝ»É Ù³ùu³ÛÇÝ Ïá¹»ñÇ 
 ÏáÝÏñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í Ñ³Ù³Ï³ñ·: Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ å³Ñ³ÝçáõÙ ¿, áñ ³ÛÝ 
 ¹»åù»ñáõÙ, »ñµ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ uï³ó»É ¿ 
 ØÇç³½·³ÛÇÝ Ù³ùu³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý Ïá¹Á, ³Û¹ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý 
 Å³Ù³Ý³Ï ¹ñ³ áõÕ»ÏóÙ³Ý ÷³uï³ÃÕÃáõÙ ³Û¹ Ïá¹Á Ýßí³Í ÉÇÝÇ: 
     2. ²é³Ýó Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ áñ»õ¿ å³Ñ³Ýç ³Ýï»u»Éáõ` Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ 
 å³Ñ³ÝçáõÙ ¿, áñ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í »õ Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ ³ñ·»Éí³Í Ï³Ù 
 ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Ï³ï³ñí»Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ 
 ¹ñáßÙ³ÝßÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáÝù ³å³ÑáíáõÙ »Ý µ³í³ñ³ñ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ Ù³ñ¹áõ 
 ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Ñ³Ù³ñ éÇuÏ»ñÇ »õ/Ï³Ù íï³Ý·Ç í»ñ³µ»ñÛ³É` 
 Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÝáñÙ»ñÁ: 
     3. ²é³Ýó Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ áñ»õ¿ å³Ñ³Ýç ³Ýï»u»Éáõ` Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ 
 Ï³ñáÕ ¿ å³Ñ³Ýç»É, áñ ³ÛÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï, áñáÝó 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ ·áñÍáõÙ »Ý ¿ÏáÉá·Ç³Ï³Ý Ï³Ù µÅßÏ³Ï³Ý ¹ñáßÙ³ÝßÙ³ÝÁ 
 í»ñ³µ»ñáÕ å³Ñ³ÝçÝ»ñ, ¹ñáßÙ³ÝßÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É Ï³ï³ñí»Ý ³ÛÝ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, áñáÝù 
 ³å³ÑáíáõÙ »Ý µ³í³ñ³ñ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ 
 ÙÇç³í³ÛñÇ Ñ³Ù³ñ éÇuÏ»ñÇ »õ/Ï³Ù íï³Ý·Ç í»ñ³µ»ñÛ³É` Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÝáñÙ»ñÁ: 
     4. 2-ñ¹ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáÝù Ý³Ë³ï»uí³Í »Ý 
 o·ï³·áñÍ»Éáõ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñáí, Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ñï³Ñ³ÝáÕ ÎáÕÙ 
 å³Ñ³ÝçáõÙ ¿, áñ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ×³Ý³ãí³Í ýáñÙ³ïÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ uï»ÕÍí³Í 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ ïíÛ³ÉÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý Ó»õÁ` ³Ù»Ý³í»ñçÇÝ 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ñ³Ý¹»ñÓ, áõÕ³ñÏíÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ý»ñÙáõÍáÕÇ: 
     5. ¸ñáßÙ³ÝßÙ³Ý åÇï³ÏÇ íñ³, ÇÝãå»u Ý³»õ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ïíÛ³ÉÝ»ñÇ 
 Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý Ó»õáõÙ å³ñáõÝ³ÏíáÕ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ, ·áñÍÝ³Ï³ÝáõÙ, ÇÝãù³Ý ¹³ 
 ÑÝ³ñ³íáñ ¿, å»ïù ¿ Ý»ñÏ³Û³óíÇ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ å³ßïáÝ³Ï³Ý 
 É»½áõÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 14 
                         î»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ÷áË³Ý³ÏáõÙ 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     1. ÎáÕÙ»ñÁ, å³ïß³× Ï»ñåáí »õ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇÝ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, Ýå³uïáõÙ »Ý. 
     ³) ·Çï³Ï³Ý, ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý, ïÝï»u³Ï³Ý »õ Çñ³í³Ï³Ý ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý 
 ÷áË³Ý³ÏÙ³ÝÁ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý áÉáñïÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ »Õ³Í 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, ³Û¹ ÃíáõÙ` ïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý, 
 ¿ÏáïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ »õ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ, 
     µ) uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇÝ ³éÝãíáÕ ³½·³ÛÇÝ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 
 áñáßáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É É³ÛÝ³ñÓ³Ï ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñÙ³ÝÁ, 
     ·) Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹»åù»ñáõÙ ³ÛÉ ÎáÕÙ»ñÇÝ ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý Ï³Ù 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñÙ³ÝÁ Ý»ñùÇÝ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 
 ÙÇçáóÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáÝù ½·³ÉÇáñ»Ý u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙ »Ý ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ 
 o·ï³·áñÍÙ³Ý Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ Ó»õ»ñÁ: 
     2. Æ Ï³ï³ñáõÙÝ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ` ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ÷áË³Ý³ÏáõÙ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ 
 ÎáÕÙ»ñÁ ÷áË³¹³ñÓ ÑÇÙáõÝùÝ»ñáí ³å³ÑáíáõÙ »Ý ó³ÝÏ³ó³Í ·³ÕïÝÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý 
 å³Ñå³ÝáõÙÁ: 
     3. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ ³éáõÙáí ·³ÕïÝÇ ãÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ Ñ»ï»õÛ³É 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ. 
     ³) 1-ÇÝ »õ 4-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÝ»ñáõÙ å³ñáõÝ³ÏíáÕ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ, áñÁ 
 Ý»ñÏ³Û³óí»É ¿, Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý³µ³ñ, Ç Ï³ï³ñáõÙÝ 5-ñ¹ »õ 6-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ, 
     µ) 13-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ, áñÁ ÁÝ¹·ñÏí³Í ¿ 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ ïíÛ³ÉÝ»ñÇ Ó»õ»ñáõÙ, 
     ·) ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ åÇï³ÝÇáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ, 
     ¹) ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ Ý³Ë³½·áõß³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ, ³Û¹ ÃíáõÙ` íï³Ý·³íáñáõÃÛ³Ý 
 ³uïÇ×³ÝÇ, éÇuÏÇ µÝáõÛÃÇ »õ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ, 
     ») ïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý »õ ¿ÏáïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý uïáõ·áõÙÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³éáï³·ÇñÁ: 
     4. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ³ñï³¹ñÙ³Ý 
 ³Ùu³ÃÇíÁ uáíáñ³µ³ñ ·³ÕïÝÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ ãÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ: 
     5. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, áñÇÝ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ` Çñ ï³ñ³Íùáí ï³ñ³ÝóÇÏ ÷áË³¹ñáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, ³Û¹ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ Ñ³ÛïÝáõÙ ¿ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ, áñÁ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ó»õáí ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 15 
                           ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ï³ï³ñáõÙÁ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Ó»éÝ³ñÏáõÙ ¿ ³ÛÝåÇuÇ ÙÇçáóÝ»ñ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý 
 ³ÝÑñ³Å»ßï ÉÇÝ»É uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Çñ³·áñÍÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí Çñ 
 ³½·³ÛÇÝ »ÝÃ³Ï³éáõóí³ÍùÇ »õ Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ uï»ÕÍÙ³Ý »õ ³Ùñ³åÝ¹Ù³Ý Ñ³Ù³ñ: 
 ²Û¹ ÙÇçáóÝ»ñÝ, Áuï ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý, ÁÝ¹·ñÏáõÙ »Ý ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý 
 ÁÝ¹áõÝáõÙ Ï³Ù ÷á÷áËáõÙ Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óáõÙ, 
 ÇÝãå»u Ý³»õ Ï³ñáÕ »Ý Ý³Ë³ï»u»É. 
     ³) ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ 
 å³ñáõÝ³ÏáÕ ³½·³ÛÇÝ é»·ÇuïñÝ»ñÇ »õ ïíÛ³ÉÝ»ñÇ µ³½³Ý»ñÇ uï»ÕÍáõÙ, 
     µ) ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó ³é³ç³¹ñíáÕ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ëñ³ËáõuáõÙ` 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ³å³ÑáíÙ³ÝÁ ³ç³Ïó»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, »õ 
     ·) 16-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ñ³ßíÇ ³éÝáÕ Ï³Ù³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ÏÝùÙ³ÝÝ ³ç³ÏóáõÙ: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, ÇÝãù³Ý áñ ·áñÍÝ³Ï³ÝáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ¿, ³å³ÑáíáõÙ ¿, 
 áñ Ñ³u³ñ³Ï³ÛÝáõÃÛ³ÝÁ Ñ³uáõ ÉÇÝÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ñ»ï 
 í³ñí»Éáõ, íÃ³ñÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ Ó»éÝ³ñÏíáÕ ÙÇçáóÝ»ñÇ »õ ³ÛÝ ³ÛÉÁÝïñ³ÝùÝ»ñÇ 
 Ù³uÇÝ, áñáÝù ³í»ÉÇ ³Ýíï³Ý· »Ý Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 Ñ³Ù³ñ, ù³Ý 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ Ãí³ñÏí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ: 
     3. ÎáÕÙ»ñÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝíáõÙ »Ý áõÕÕ³ÏÇ Ï³Ù, ³ÛÝï»Õ, áõñ Ýå³ï³Ï³Ñ³ñÙ³ñ ¿, 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Çñ³í³uáõ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí Ñ³Ù³·áñÍ³Ïó»É 
 »ÝÃ³ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ, ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ »õ ·Éáµ³É Ù³Ï³ñ¹³ÏÝ»ñáí` uáõÛÝ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Çñ³·áñÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: 
     4. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÁ ãÇ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ 
 Çñ³íáõÝùÁ` ÏÇñ³é»É Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³ÝÁ »õ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³ÝÝ 
 áõÕÕí³Í ³í»ÉÇ ËÇuï ÙÇçáóÝ»ñ, ù³Ý Ý³Ë³ï»uáõÙ ¿ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý` å³ÛÙ³Ýáí, 
 áñ ³Û¹ ÙÇçáóÝ»ñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý»Ý uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ »õ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 16 
                           î»ËÝÇÏ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ 
 
     ÎáÕÙ»ñÁ, ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí, Ù³uÝ³íáñ³å»u, ½³ñ·³óáÕ »õ ³ÝóáõÙ³ÛÇÝ 
 ïÝï»uáõÃÛ³Ùµ »ñÏñÝ»ñÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÙ »Ý uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 Çñ³Ï³Ý³óÙ³ÝÁ Í³é³ÛáÕ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ é³óÇáÝ³É o·ï³·áñÍÙ³Ý µÝ³·³í³éáõÙ 
 ³ÝÑñ³Å»ßï »ÝÃ³Ï³éáõóí³ÍùÇ »õ Ý»ñáõÅÇ ½³ñ·³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»uí³Í ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý 
 o·ÝáõÃÛáõÝ óáõó³µ»ñ»Éáõ ·áñÍáõÙ: ÎáÕÙ»ñÁ, áñáÝù ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
 Ï³ñ·³íáñÙ³Ý áÉáñïáõÙ áõÝ»Ý ³é³í»É ³é³ç³¹»Ù Íñ³·ñ»ñ, å»ïù ¿ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý 
 o·ÝáõÃÛáõÝ óáõó³µ»ñ»Ý ³ÛÉ ÎáÕÙ»ñÇÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ é³óÇáÝ³É o·ï³·áñÍÙ³Ý 
 áÕç ÁÝÃ³óùáõÙ ¹ñ³Ýó Ï³é³í³ñÙ³Ý áÉáñïáõÙ »ÝÃ³Ï³éáõóí³ÍùÇ »õ Ý»ñáõÅÇ 
 ½³ñ·³óÙ³Ý ·áñÍáõÙ` Ý»ñ³éÛ³É Ï³¹ñ»ñÇ å³ïñ³uïÙ³Ý ³å³ÑáíáõÙÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 17 
                                 âÏ³ï³ñáõÙ 
 
     ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ, ·áñÍÝ³Ï³ÝáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ¹³éÝ³Éáõó ³ÝÙÇç³å»u Ñ»ïá, 
 áõuáõÙÝ³uÇñáõÙ ¿ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ë³ËïÙ³Ý ÷³uïÁ áñáß»Éáõ »õ ³Û¹ 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ãÏ³ï³ñáÕ ×³Ý³ãí³Í ÎáÕÙ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ 
 Ý³Ë³ï»uí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ »õ Ï³½Ù³Ï»ñåã³Ï³Ý Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñÇ Ùß³ÏÙ³Ý »õ 
 ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 18 
                             ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáí 
 
     1. UáõÛÝáí uï»ÕÍíáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáí: 
     2. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ³é³çÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ññ³íÇñíáõÙ ¿ Ø²Î-Ç 
 Þñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Íñ³·ñÇ ·áñÍ³¹Çñ ïÝoñ»ÝÇ »õ ä³ñ»Ý³ÛÇÝ »õ ·ÛáõÕ³ïÝï»u³Ï³Ý 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ·ÉË³íáñ ïÝoñ»ÝÇ ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³ï»Õ` áã áõß, ù³Ý uáõÛÝ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõó Ù»Ï ï³ñÇ ³Ýó: Ð»ï³·³ÛáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ 
 Ñ»ñÃ³Ï³Ý ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ññ³íÇñíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ áñáß³Í 
 å³ñµ»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ùµ: 
     3. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ³ñï³Ñ»ñÃ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ññ³íÇñíáõÙ »Ý ³ÛÝ 
 Å³Ù³Ý³Ï, »ñµ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ ¹ñ³Ýù ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ, Ï³Ù Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ 
 ·ñ³íáñ ËÝ¹ñ³Ýùáí` å³ÛÙ³Ýáí, áñ ³Û¹ ËÝ¹ñ³ÝùÁ Ïå³ßïå³ÝÇ ÎáÕÙ»ñÇ áã å³Ï³u, ù³Ý 
 Ù»Ï »ññáñ¹Á: 
     4. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Çñ ³é³çÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï 
 ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝáõÙ »õ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ ÇÝãå»u Çñ, ³ÛÝå»u 
 ¿É Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ oÅ³Ý¹³Ï Ù³ñÙÝÇ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·³ÛÇÝ »õ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÁ, 
 ÇÝãå»u Ý³»õ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ Ï³ñ·³íáñáÕ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ: 
     5. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Ùßï³å»u Ñ»ï»õáõÙ ¿ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý 
 ÁÝÃ³óùÇÝ »õ ï³ÉÇu ¿ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ·Ý³Ñ³ï³Ï³Ý: ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí uï³ÝÓÝ³Í 
 ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí. 
     ³) Ñ³uï³ïáõÙ ¿ 6-ñ¹ Ï»ïáí Ý³Ë³ï»uíáÕ »õ ³ÛÉ oÅ³Ý¹³Ï Ù³ñÙÇÝÝ»ñ, áñáÝù, 
 Áuï ³Ù»Ý³ÛÝÇ, ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Çñ³·áñÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     µ) Áuï ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý` Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÙ ¿ Çñ³í³uáõ ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ÙÇçÏ³é³í³ñ³Ï³Ý »õ áã Ï³é³í³ñ³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ Ñ»ï, »õ 
     ·) áõuáõÙÝ³uÇñáõÙ »õ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ Éñ³óáõóÇã 
 ÙÇçáóÝ»ñ` uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇÝ Ñ³uÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     6. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Çñ ³é³çÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï uáõÛÝ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí uï³ÝÓÝ³Í ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí Ñ³uï³ïáõÙ ¿ oÅ³Ý¹³Ï 
 Ù³ñÙÇÝ, áñÁ ÏÏáãíÇ øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»: ²Û¹ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùµ` 
     ³) øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ Ýß³Ý³ÏíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ 
 ÏáÕÙÇó: ÎáÙÇï»Ý Ï³½Ùí³Í ¿ Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ýß³Ý³Ïí³Í` u³ÑÙ³Ý³÷³Ï 
 Ãíáí ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý µÝ³·³í³éÇ ÷áñÓ³·»ïÝ»ñÇó: ÎáÙÇï»Ç 
 ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ Ýß³Ý³ÏíáõÙ »Ý ³ñ¹³ñ ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý µ³ßËÙ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³, ³Û¹ ÃíáõÙ` 
 Ñ³ßíÇ ¿ ³éÝíáõÙ ½³ñ·³ó³Í »õ ½³ñ·³óáÕ »ñÏñÝ»ñ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ ÎáÕÙ»ñÇ 
 µ³É³Ýu³íáñí³Í Ý»ñÏ³Û³óáõóãáõÃÛ³Ý ³å³ÑáíáõÙÁ, 
     µ) ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ ÉáõÍáõÙ ¿ ÎáÙÇï»Ç ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý »õ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåÙ³Ý áõ í³ñÙ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ñ³ñóÁ, 
     ·) ÎáÙÇï»Ý Ó»éÝ³ñÏáõÙ ¿ ³ÝÑñ³Å»ßï µáÉáñ ÙÇçáóÝ»ñÁ` ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝ»óÙ³Ý 
 ÙÇçáóáí Çñ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÝ»ñÁ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ºÃ» ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý 
 Ñ³uÝ»Éáõ µáÉáñ ÙÇçáóÝ»ñÁ uå³éí»É »Ý, ÇuÏ ¹ñ³Ý ãÇ Ñ³çáÕí»É Ñ³uÝ»É, ³Û¹åÇuÇ 
 Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÁ, áñå»u í»ñçÇÝ ÙÇçáó, ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ Ý»ñÏ³ »õ ùí»³ñÏÙ³Ý 
 Ù³uÝ³ÏóáÕ Ó³ÛÝ»ñÇ »ñÏáõ »ññáñ¹Ç Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛ³Ùµ: 
     7. ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ, Ýñ³ Ù³uÝ³·Çï³óí³Í 
 Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ ²ïáÙ³ÛÇÝ ¿Ý»ñ·Ç³ÛÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ·áñÍ³Ï³ÉáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»u 
 Ý³»õ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ÎáÕÙ ãÑ³Ý¹Çu³óáÕ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ å»ïáõÃÛáõÝ Ï³ñáÕ ¿ 
 Ý»ñÏ³Û³óí³Í ÉÇÝ»É ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ` áñå»u ¹Çïáñ¹: 
 Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ÛÉ Ù³ñÙÇÝ Ï³Ù Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝ, ³½·³ÛÇÝ Ã» ÙÇç³½·³ÛÇÝ, 
 Ï³é³í³ñ³Ï³Ý Ã» áã Ï³é³í³ñ³Ï³Ý, áñÝ ³ßË³ï³ÝùÇ ÷áñÓ áõÝÇ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý áÉáñïÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ µÝ³·³í³éÝ»ñáõÙ »õ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³ÛïÝ»É 
 ¿ Çñ ó³ÝÏáõÃÛáõÝÁ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³ÝÁ áñå»u ¹Çïáñ¹ 
 Ý»ñÏ³Û³óí³Í ÉÇÝ»Éáõ Ù³uÇÝ, Ï³ñáÕ ¿ Ù³uÝ³ÏÇó ×³Ý³ãí»É, »Ã» ¹ñ³ ¹»Ù ãÇ 
 ³é³ñÏáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³ÝÁ Ý»ñÏ³Ý»ñÇ ³éÝí³½Ý Ù»Ï »ññáñ¹Á: ¸Çïáñ¹Ý»ñÇ 
 ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÁ »õ Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ï³ñ·³íáñíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíáõÙ 
 ÁÝ¹áõÝí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç Ï³ÝáÝÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 19 
                             ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝ 
 
     1. UáõÛÝáí Ñ³uï³ïíáõÙ ¿ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝ: 
     2. ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý íñ³ ¹ñíáõÙ »Ý Ñ»ï»õÛ³É ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ. 
     ³) ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ »õ Ýñ³ oÅ³Ý¹³Ï Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ »õ uå³u³ñÏáõÙ` Ý»ñÏ³ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, 
     µ) ÎáÕÙ»ñÇÝ o·ÝáõÃÛáõÝ óáõó³µ»ñ»ÉáõÝ oÅ³Ý¹³ÏáõÙ, ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ` ³ÛÝ 
 ÎáÕÙ»ñÇÝ, áñáÝù ½³ñ·³óáÕ Ï³Ù ³ÝóáõÙ³ÛÇÝ ïÝï»uáõÃÛ³Ùµ »ñÏñÝ»ñ »Ý, uáõÛÝ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý ·áñÍáõÙ` Çñ»Ýó ËÝ¹ñ³ÝùÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, 
     ·) ³ÝÑñ³Å»ßï Ñ³Ù³Ï³ñ·Ù³Ý ³å³ÑáíáõÙ ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, 
     ¹) ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ý Ý»ñùá ³ÛÝåÇuÇ í³ñã³Ï³Ý »õ 
 å³ÛÙ³Ý³·ñ³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏÝùáõÙ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý å³Ñ³Ýçí»É Çñ 
 ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, »õ 
     ») uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí Ý³Ë³ï»uí³Í ³ÛÉ ù³ñïáõÕ³ñ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ 
 Ï³ï³ñáõÙ, ³Û¹ ÃíáõÙ` ³ÛÝ ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý áñáßí»É ÎáÕÙ»ñÇ 
 Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ÏáÕÙÇó: 
     3. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ù³ñïáõÕ³ñ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ 
 Ï³ï³ñíáõÙ »Ý Ñ³Ù³ï»Õ` Ø²Î-Ç Þñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Íñ³·ñÇ ·áñÍ³¹Çñ ïÝoñ»ÝÇ »õ 
 ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ä³ñ»Ý³ÛÇÝ »õ ·ÛáõÕ³ïÝï»u³Ï³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ·ÉË³íáñ 
 ïÝoñ»ÝÇ ÏáÕÙÇó` Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ýñ³Ýó ÙÇç»õ »Õ³Í å³ÛÙ³Ý³íáñí³ÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 áñáÝù Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óíáõÙ »õ Ñ³uï³ïíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ÏáÕÙÇó: 
     4. ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Ï³ñáÕ ¿ Ý»ñÏ³ »õ ùí»³ñÏÙ³ÝÁ Ù³uÝ³ÏóáÕ ÎáÕÙ»ñÇ 
 Ó³ÛÝ»ñÇ »ñ»ù ù³éáñ¹Ç Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛ³Ùµ áñáßáõÙ ÁÝ¹áõÝ»É »õ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ»É 
 ù³ñïáõÕ³ñ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ ³ÛÉ Çñ³í³uáõ 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, »Ã» áñáßÇ, áñ ù³ñïáõÕ³ñ³Ï³Ý Ù»Ë³ÝÇ½ÙÁ Ç 
 íÇ×³ÏÇ ã¿ ·áñÍ»Éáõ ³ÛÝå»u, ÇÝãå»u »ÝÃ³¹ñíáõÙ ¿ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 20 
                            ì»×»ñÇ Ï³ñ·³íáñáõÙ 
 
     1. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý Ï³Ù ÏÇñ³ñÏÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É µáÉáñ í»×»ñÁ 
 ÎáÕÙ»ñÁ Ï³ñ·³íáñáõÙ »Ý µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù ³ÛÉ Ë³Õ³Õ ×³Ý³å³ñÑáí` Çñ»Ýó 
 ÁÝïñáõÃÛ³Ùµ: 
     2. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù ÙÇ³Ý³Éáõ å³ÑÇÝ Ï³Ù 
 ¹ñ³ÝÇó Ñ»ïá ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ 
 ãÑ³Ý¹Çu³óáÕ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ ·ñ³íáñ ¹ÇÙáõÙ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É 
 ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ ³é ³ÛÝ, áñ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý Ï³Ù ÏÇñ³éÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í 
 í»×»ñáõÙ ÇÝùÁ å³ñï³¹Çñ ¿ ×³Ý³ãáõÙ Çñ íñ³ ÝáõÛÝ³ÝÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝ í»ñóñ³Í 
 ³ÛÉ ÎáÕÙÇ Ñ»ï í»×»ñÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý Ñ»ï»õÛ³É ÙÇçáóÝ»ñÇó Ù»ÏÁ Ï³Ù »ñÏáõuÁ. 
     ³) ³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ ùÝÝáõÃÛáõÝ` Ñ»Ýó áñ ¹³ ÑÝ³ñ³íáñ ¹³éÝ³ ÎáÕÙ»ñÇ 
 Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ ÏáÕÙÇó Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹áõÝí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, »õ 
     µ) í»×Ç ÷áË³ÝóáõÙ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³Ý: 
     3. îÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ 
 ÎáÕÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ÝÙ³Ý µÝáõÛÃÇ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝ ³Ý»É` ³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ ùÝÝáõÃÛ³Ý 
 í»ñ³µ»ñÛ³É 2-ñ¹ Ï»ïÇ "³" »ÝÃ³Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     4. 2-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ñ³Í Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ ÙÝáõÙ ¿ áõÅÇ Ù»ç ÙÇÝã»õ ¹ñ³ 
 ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ ³ÝóÝ»ÉÁ` ³Û¹ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ï³Ù 
 »ñ»ù ³ÙÇu ³Ýó ³ÛÝ µ³ÝÇó Ñ»ïá, »ñµ ¹ñ³ Ñ»ï í»ñóÙ³Ý Ù³uÇÝ ·ñ³íáñ Í³ÝáõóáõÙÁ 
 Ñ³ÝÓÝí»É ¿ ³í³Ý¹³å³ÑÇ å³Ñå³ÝÙ³ÝÁ: 
     5. Ð³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ Éñ³óáõÙÁ, Ñ»ï í»ñóÝ»Éáõ Ù³uÇÝ Í³ÝáõóáõÙÁ Ï³Ù 
 Ýáñ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ áñ»õ¿ Ï»ñå ã»Ý ³½¹áõÙ ³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ Ï³Ù 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ ùÝÝáõÃÛ³Ý ï³Ï ·ïÝíáÕ ·áñÍ»ñÇ íñ³, »Ã» íÇ×áÕ ÎáÕÙ»ñÁ ³ÛÉ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ã»Ý ·³ÉÇu: 
     6. ºÃ» íÇ×áÕ ÎáÕÙ»ñÁ 2-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ã»Ý ÁÝ¹áõÝ»É ÝáõÛÝ Ï³Ù áñ»õ¿ 
 ³ÛÉ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·, Ï³Ù »Ã» í»×Ç Ù³uÇÝ ÙÇ ÎáÕÙÇ ÙÛáõu ÎáÕÙÇÝ Ñ³ÛïÝ»Éáõó 
 ï³uÝ»ñÏáõ ³ÙÇu Ñ»ïá ÎáÕÙ»ñÁ ã»Ý Ï³ñáÕ³ó»É Ï³ñ·³íáñ»É Çñ»Ýó í»×Á, ³ÛÝ, 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ íÇ×áÕ ÎáÕÙÇ ËÝ¹ñ³Ýùáí, Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ Ñ³ßï»óÝáÕ Ñ³Ù³ÅáÕáí: 
     Ð³ßï»óÝáÕ Ñ³ÝÓÝ³ÅáÕáíÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Çñ ³é³ç³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí ½»ÏáõÛóÁ: 
 Ð³ßï»óÝáÕ Ñ³ÝÓÝ³ÅáÕáíÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ Éñ³óáõóÇã ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÁ u³ÑÙ³ÝíáõÙ »Ý 
 Ñ³í»Éí³Íáí, áñÝ ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÎáÝý»ñ³ÝuÇ ÏáÕÙÇó áã áõß, ù³Ý 
 ÎáÝý»ñ³ÝuÇ »ñÏñáñ¹ Ñ³Ý¹ÇåáõÙÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 21 
                          ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÁ 
 
     1. ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ Ï³ñáÕ ¿ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ áõÕÕáõÙÝ»ñ 
 ³é³ç³ñÏ»É: 
     2. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÁ ÁÝ¹áõÝíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÇ 
 ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï: UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÇ ï»ùuï»ñÁ 
 ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ ÎáÕÙ»ñÇÝ ¿ áõÕ³ñÏáõÙ Ý³Ëù³Ý ³ÛÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý uÏuí»ÉÁ, 
 áñï»Õ ¹ñ³Ýù å»ïù ¿ ÁÝ¹áõÝí»Ý (áã áõß, ù³Ý í»ó ³ÙÇu ³é³ç): ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ 
 ³é³ç³ñÏí³Í áõÕÕáõÙÝ»ñÇ ï»ùuïÁ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ Ý³»õ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý uïáñ³·ñ³Í 
 »ñÏñÝ»ñÇÝ »õ ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ` Ç ·ÇïáõÃÛáõÝ: 
     3. ÎáÕÙ»ñÁ ·áñÍ³¹ñáõÙ »Ý ³Ù»Ý ÙÇ ç³Ýù, áñå»u½Ç uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 ³é³ç³ñÏ³Í Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõÕÕáõÙ ÁÝ¹áõÝíÇ ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí: ºÃ» 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ñ³uÝ»Éáõ µáÉáñ ÙÇçáóÝ»ñÁ uå³éí»É »Ý, ÇuÏ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ 
 ãÇ Ï³Û³óí»É, ³å³ áõÕÕáõÙÁ, áñå»u í»ñçÇÝ ÙÇçáó, ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ Ý»ñÏ³ áõ 
 ùí»³ñÏÙ³ÝÁ Ù³uÝ³ÏóáÕ ÎáÕÙ»ñÇ Ó³ÛÝ»ñÇ »ñ»ù ù³éáñ¹Ç Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛ³Ùµ: 
     4. àôÕÕáõÙÁ ³í³Ý¹³å³ÑÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇÝ` í³í»ñ³óÙ³Ý, 
 ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³í³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: 
     5. ²í³Ý¹³å³ÑÇÝ ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óíáõÙ ¿ áõÕÕáõÙÝ»ñÇ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý 
 Ï³Ù Ñ³í³ÝáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ: 3-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÁÝ¹áõÝí³Í áõÕÕáõÙÝ»ñÁ ¹ñ³Ýù 
 ÁÝ¹áõÝ³Í ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ñ áõÅÇ Ù»ç »Ý ÙïÝáõÙ ³éÝí³½Ý ÎáÕÙ»ñÇ »ñ»ù ù³éáñ¹áí` 
 í³í»ñ³·ñÇ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³í³ÝáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ Ñ³ÝÓÝ»Éáõ 
 oñí³ÝÇó 90 oñ Ñ»ïá: Ð»ï³·³ÛáõÙ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ÛÉ ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ áõÕÕáõÙÝ»ñÁ 
 áõÅÇ Ù»ç »Ý ÙïÝáõÙ ³Û¹ ÎáÕÙÇ í³í»ñ³·ÇñÁ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³í³ÝáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ 
 ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ Ñ³ÝÓÝ»Éáõ oñí³ÝÇó 90 oñ Ñ»ïá: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 22 
                   Ð³í»Éí³ÍÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙ »õ áõÕÕáõÙÝ»ñ 
 
     1. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ð³í»Éí³ÍÝ»ñÁ ¹ñ³ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³uÝ »Ý, »õ »Ã» ³ÛÉ 
 Ï»ñå Ý³Ë³ï»uí³Í ã¿, uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý íÏ³Û³Ïáã»ÉÁ ÙÇ»õÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï 
 Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ íÏ³Û³Ïáã»É Ýñ³ áñ»õ¿ Ð³í»Éí³ÍÁ: 
     2. Ð³í»Éí³ÍÝ»ñÁ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏíáõÙ »Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·³ÛÇÝ, ·Çï³Ï³Ý, ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý 
 Ï³Ù í³ñã³Ï³Ý Ñ³ñó»ñáí: 
     3. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÝ»ñÇ ³é³ç³ñÏÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý »õ 
 áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ÏÇñ³éíáõÙ ¿ Ñ»ï»õÛ³É ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Á. 
     ³) Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÝ»ñÁ ³é³ç³ñÏíáõÙ »õ ÁÝ¹áõÝíáõÙ »Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 21-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ, 2-ñ¹ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñáõÙ Ý³Ë³ï»uí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç, 
     µ) Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, áñÁ ãÇ Ï³ñáÕ ÁÝ¹áõÝ»É Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÁ, ³Û¹ 
 Ù³uÇÝ ·ñ³íáñ Í³ÝáõóáõÙ ¿ ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ ³Û¹åÇuÇ Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÇ Ù³uÇÝ 
 ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ Ñ³ÛïÝ»Éáõó Ñ»ïá Ù»Ï ï³ñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: ²í³Ý¹³å³ÑÁ ³ÝÑ³å³Õ µáÉáñ 
 ÎáÕÙ»ñÇÝ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³Û¹åÇuÇ Í³ÝáõóÙ³Ý Ù³uÇÝ: ÎáÕÙ»ñÇó 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ Ï³ñáÕ ¿ ó³ÝÏ³ó³Í å³ÑÇÝ Ñ»ï í»ñóÝ»É Ý³ËÏÇÝáõÙ ³ñ³Í Çñ 
 Í³ÝáõóáõÙÁ áñ»õ¿ Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñÇó Ñ»ïá Ð³í»Éí³ÍÁ áõÅÇ 
 Ù»ç ÏÙïÝÇ ïíÛ³É ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ` uïáñ»õ µ»ñíáÕ "·" »ÝÃ³Ï»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, »õ 
     ·) Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ù³uÇÝ ³í³Ý¹³å³ÑÇ Ñ³ÛïÝ»Éáõó Ù»Ï ï³ñÇ 
 ³Ýó ³Û¹ Ð³í»Éí³ÍÁ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ "µ" »ÝÃ³Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 
 Í³ÝáõóáõÙ ãÝ»ñÏ³Û³óñ³Í µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 
     4. ´³óÇ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇó` uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ð³í»Éí³ÍÝ»ñáõÙ áõÕÕáõÙÝ»ñÇ 
 ³é³ç³ñÏáõÙÁ, ÁÝ¹áõÝáõÙÁ »õ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ Ï³ñ·³íáñíáõÙ »Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·áí, 
 áñÁ Ñ³Ù³ÝÙ³Ý ¿ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÝ»ñÇ ³é³ç³ñÏÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý »õ 
 áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ÁÝ¹áõÝí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·ÇÝ: 
     5. 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÇ ³é³ç³ñÏÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý »õ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ 
 Ñ³Ù³ñ ÏÇñ³éíáõÙ ¿ Ñ»ï»õÛ³É ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Á. 
     ³) 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÁ ³é³ç³ñÏíáõÙ »õ ÁÝ¹áõÝíáõÙ »Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 
 5-9-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ »õ 21-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïáõÙ ß³ñ³¹ñí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç, 
     µ) ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ÅáÕáíÁ Ï³Û³óÝáõÙ ¿ áñáßáõÙ ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ 
 Ù³uÇÝ: 
     ·) ²í³Ý¹³å³ÑÁ ³ÝÑ³å³Õ ÎáÕÙ»ñÇÝ Ñ³ÛïÝáõÙ ¿ Çñ áñáßáõÙÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ 
 áõÕÕáõÙÝ»ñ ÙïóÝ»Éáõ Ù³uÇÝ: àôÕÕáõÙÝ»ñÁ µáÉáñ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ñ áõÅÇ Ù»ç »Ý 
 ÙïÝáõÙ áñáßÙ³Ý Ù»ç Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïÇó: 
     6. ºÃ» Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÁ Ï³Ù Ð³í»Éí³ÍÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÁ Ï³åí³Í »Ý uáõÛÝ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ï»ùuïáõÙ áõÕÕáõÙ ÙïóÝ»Éáõ Ñ»ï, ³å³ Éñ³óáõóÇã Ð³í»Éí³ÍÁ Ï³Ù 
 áõÕÕáõÙÁ áõÅÇ Ù»ç »Ý ÙïÝáõÙ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ áõÕÕáõÙÝ»ñÇ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõó 
 Ñ»ïá: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 23 
                              Ò³ÛÝÇ Çñ³íáõÝù 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     1. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ áõÝÇ Ù»Ï Ó³ÛÝ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ 
 uïáñ»õ µ»ñíáÕ 2-ñ¹ Ï»ïáõÙ Ý³Ë³ï»uí³Í ¹»åùÇ: 
     2. îÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ Çñ 
 Çñ³í³uáõÃÛ³Ý Ñ³ñó»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ó³ÛÝÇ Çñ Çñ³íáõÝùÁ Ï³Û³óÝáõÙ ¿ Ó³ÛÝ»ñÇ ³ÛÝ 
 ù³Ý³Ïáí, áñÁ Ñ³í³u³ñ ¿ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ÎáÕÙ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ Çñ ³Ý¹³Ù 
 å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ù³Ý³ÏÇÝ: ²Û¹ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ ãÇ Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ Ó³ÛÝÇ Çñ 
 Çñ³íáõÝùÁ, »Ã» Çñ ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³Û¹ Çñ³íáõÝùÝ o·ï³·áñÍáõÙ »Ý »õ 
 ÁÝ¹Ñ³Ï³é³ÏÁ: 
     3. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇó »ÉÝ»Éáí` "Ý»ñÏ³ áõ ùí»³ñÏÙ³ÝÁ 
 Ù³uÝ³ÏóáÕ ÎáÕÙ»ñ" Ñ³uÏ³óáõÃÛáõÝÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` Ý»ñÏ³ »õ "ÏáÕÙ" Ï³Ù "¹»Ù" 
 ùí»³ñÏáÕ ÎáÕÙ»ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 24 
                                Uïáñ³·ñáõÙ 
 
     UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý µáÉáñ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý 
 ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ uïáñ³·ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ µ³ó ¿ èáï»ñ¹³ÙáõÙ` 
 1998 Ã. u»åï»Ùµ»ñÇ 11-ÇÝ, »õ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ÜÛáõ ÚáñùÇ 
 Ï»ÝïñáÝ³Ï³Ý Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ` 1998 Ã. u»åï»Ùµ»ñÇ 12-Çó ÙÇÝã»õ 1999 Ã. 
 u»åï»Ùµ»ñÇ 10-Á: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 25 
              ì³í»ñ³óáõÙ, ÁÝ¹áõÝáõÙ, Ñ³í³ÝáõÃÛáõÝ Ï³Ù ÙÇ³óáõÙ 
 
     1. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý »ÝÃ³Ï³ ¿ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý 
 å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó: ²ÛÝ µ³ó ¿ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ïÝï»u³Ï³Ý 
 ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇ³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ ³ÛÝ å³ÑÇó, 
 »ñµ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý ÷³Ï ¿ uïáñ³·ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: ì³í»ñ³·ÇñÁ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý, Ñ³uï³ïÙ³Ý Ï³Ù 
 ÙÇ³Ý³Éáõ ÷³uï³ÃÕÃ»ñÁ ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ Ñ³ÝÓÝíáõÙ »Ý Ç å³Ñ: 
     2. îÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ³Ù»Ý ÙÇ ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ, áñÁ 
 uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ÎáÕÙ ¿ ¹³éÝáõÙ, ÙÇÝã¹»é Çñ ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó áã Ù»ÏÁ 
 ÎáÕÙ ã¿, å³ñï³íáñí³Í ¿ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇó µËáÕ µáÉáñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí: ²ÛÝ 
 ¹»åùáõÙ, »ñµ Ù»Ï Ï³Ù ÙÇ ù³ÝÇ ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñ ¹³éÝáõÙ »Ý ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 ÎáÕÙ, ³Û¹ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ »õ Çñ ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ áñáßáõÙ »Ý Ï³Û³óÝáõÙ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇó µËáÕ Çñ»Ýó å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: ²Û¹ ¹»åùáõÙ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ 
 »õ Çñ ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ã»Ý Ï³ñáÕ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï Çñ³·áñÍ»É ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇó µËáÕ 
 Çñ»Ýó Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ: 
     3. ì³í»ñ³·ñáõÙ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý, Ñ³uï³ïÙ³Ý Ï³Ù ÙÇ³Ý³Éáõ Ù³uÇÝ Çñ ÷³uï³ÃÕÃáõÙ 
 ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÙ ¿ uáõÛÝ 
 ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí Ï³ñ·³íáñíáÕ Ñ³ñó»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Çñ Çñ³í³uáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñÁ: 
 Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³Û¹åÇuÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ Ý³»õ ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ ³ÛÝ 
 Ù³uÇÝ, Ã» áí å»ïù ¿ ÎáÕÙ»ñÇÝ Ñ³çáñ¹³µ³ñ ï»ÕÛ³Ï å³ÑÇ Çñ Çñ³í³uáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 áÉáñïÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 26 
                              àôÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ 
 
     1. UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ í³í»ñ³·ÇñÁ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù 
 ÙÇ³Ý³Éáõ Ù³uÇÝ ÑÇuáõÝ»ñáñ¹ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ Ñ³ÝÓÝ»Éáõó Ñ»ïá 90-ñ¹ oñÁ: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ å»ïáõÃÛ³Ý Ï³Ù ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý é»·ÇáÝ³É 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ, áñÁ í³í»ñ³óñ»É, ÁÝ¹áõÝ»É, Ñ³í³ÝáõÃÛáõÝ ¿ ïí»É Ï³Ù 
 ÙÇ³ó»É ¿ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇÝ` í³í»ñ³·ÇñÁ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý, Ñ³í³ÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù ÙÇ³Ý³Éáõ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ù³uÇÝ ÑÇuáõÝ»ñáñ¹ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ Ñ³ÝÓÝ»Éáõó Ñ»ïá, ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ¿ 
 ÙïÝáõÙ ³Û¹ å»ïáõÃÛ³Ý Ï³Ù ïÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó í³í»ñ³·ñÇ, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý, Ñ³í³ÝáõÃÛ³Ý Ï³Ù ÙÇ³Ý³Éáõ Ù³uÇÝ 
 Çñ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ Ñ³ÝÓÝ»Éáõó Ñ»ïá ÇÝÝuáõÝ»ñáñ¹ oñÁ: 
     3. îÝï»u³Ï³Ý ÇÝï»·ñ³óÙ³Ý ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó 
 å³Ñå³ÝÙ³Ý Ñ³ÝÓÝí³Í áã ÙÇ ÷³uï³ÃáõÕÃ, 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ï»ï»ñÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇó 
 »ÉÝ»Éáí, ãÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ Éñ³óáõóÇã ³ÛÝ ÷³uï³ÃÕÃ»ñÇ ß³ñùáõÙ, áñáÝù Ñ³ÝÓÝí»É »Ý 
 å³Ñå³ÝÙ³Ý ³Û¹ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 27 
                               ì»ñ³å³ÑáõÙÝ»ñ 
 
     UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇÝ áã ÙÇ í»ñ³å³ÑáõÙ ãÇ Ï³ï³ñíáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 28 
                                ¸áõñu ·³ÉÁ 
 
     1. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõó »ñ»ù 
 ï³ñÇ ³Ýó ³Û¹ ÎáÕÙÁ ó³ÝÏ³ó³Í å³ÑÇ Ï³ñáÕ ¿ ¹áõñu ·³É ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇó` ·ñ³íáñ 
 Í³ÝáõóáõÙ áõÕ³ñÏ»Éáí ³í³Ý¹³å³ÑÇÝ: 
     2. ¸áõñu ·³Éáõ Ù³uÇÝ Í³ÝáõóáõÙÁ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ Í³ÝáõóáõÙÁ ³í³Ý¹³å³ÑÇ 
 uï³Ý³Éáõó Ù»Ï ï³ñÇ ³Ýó Ï³Ù ³ÛÉ ³í»ÉÇ áõß Å³ÙÏ»ïáõÙ, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ Ýßí»É ¹áõñu 
 ·³Éáõ Ù³uÇÝ Í³ÝáõóÙ³Ý Ù»ç: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 29 
                                 ²í³Ý¹³å³Ñ 
 
     ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÁ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 ³í³Ý¹³å³ÑÝ ¿: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 30 
                             ÜáõÛÝ³Ï³Ý ï»ùuï»ñ 
 
     UáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ µÝ³·ÇñÁ, áñÇ ³Ý·É»ñ»Ý, ³ñ³µ»ñ»Ý, Çuå³Ý»ñ»Ý, ãÇÝ³ñ»Ý, 
 éáõu»ñ»Ý »õ ýñ³Ýu»ñ»Ý ï»ùuï»ñÁ Ñ³í³u³ñ³å»u ÝáõÛÝ³Ï³Ý »Ý, Ç å³Ñ »Ý Ñ³ÝÓÝíáõÙ 
 ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ: 
 
     Æ Ñ³uï³ïáõÙÝ áñÇ` Ý»ñùáuïáñ³·ñÛ³ÉÝ»ñÁ, å³ïß³× Ï»ñåáí ÉÇ³½áñí³Í ÉÇÝ»Éáí, 
 uïáñ³·ñ»óÇÝ uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ý: 
     Î³ï³ñí³Í ¿ èáï»ñ¹³ÙáõÙ Ñ³½³ñ ÇÝÁ Ñ³ñÛáõñ ÇÝÝuáõÝáõÃ Ãí³Ï³ÝÇ u»åï»Ùµ»ñÇ 
 ï³uÇÝ: 
 
                                Ð³í»Éí³Í 1 
 
          5-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ý»ñÏ³Û³óí³Í Í³ÝáõóáõÙÝ»ñáõÙ »Õ³Í 
                    ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ å³Ñ³ÝçÝ»ñ 
 
     Ì³ÝáõóáõÙÝ»ñÁ å³ñáõÝ³ÏáõÙ »Ý Ñ»ï»õÛ³É ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ. 
     1. ùÇÙÇ³Ï³Ý Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, µ³ó³Ñ³ÛïáõÙ »õ ÏÇñ³éÙ³Ý ï»u³ÏÝ»ñ, 
     ³) ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³Ýí³ÝáõÙ, 
     µ) ùÇÙÇ³Ï³Ý ³Ýí³ÝáõÙÁ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³Ïáí ÁÝ¹áõÝí³Í ³Ýí³Ý³óáõó³ÏÇ 
 ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ (oñÇÝ³Ï` îÝï»u³Ï³Ý »õ ÏÇñ³é³Ï³Ý ùÇÙÇ³ÛÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÙÇáõÃÛ³Ý 
 (îÎøØØ). ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñµ ³Û¹åÇuÇ ³Ýí³Ý³óáõó³Ï ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ, 
     ·) ³é»õïñ³ÛÇÝ ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñ »õ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñ, 
     ¹) Ïá¹»ñÇ Ñ³Ù³ñÝ»ñ` ùÇÙÇ³ÛÇ ³Ý³ÉÇïÇÏ ï»uáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ïñ³uïÙ³Ý 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Í³é³ÛáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñÝ»ñ (KAC), Ù³ùu³ÛÇÝ Ïá¹»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í Ñ³Ù³Ï³ñ· »õ ³ÛÉ 
 Ñ³Ù³ñÝ»ñ, 
     ») ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ íï³Ý·³íáñáõÃÛ³Ý ¹³u³Ï³ñ·Ù³Ý Ù³uÇÝ ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñµ 
 ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ ¹³u³Ï³ñ·Ù³Ý Ù»ç Ý»ñÏ³Û³óíáÕ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ, 
     ½) o·ï³·áñÍÙ³Ý Ó»õ»ñÁ, 
     ¿) ýÇ½ÇÏ³ùÇÙÇ³Ï³Ý, ïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý »õ ¿ÏáïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý 
 Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
     2. ì»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙ. 
     ³) í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ. 
     i) í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý ³Ù÷á÷³·Çñ, 
     ii) Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ù»çµ»ñáõÙ, 
     iii) í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ Å³ÙÏ»ï, 
     iv) Ñ³Õáñ¹áõÙ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý éÇuÏÇ/ íï³Ý·Ç ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý 
 ÑÇÙ³Ý íñ³ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É »õ, ¹ñ³Ï³Ý ¹»åùáõÙ, ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ ³Û¹åÇuÇ 
 ·Ý³Ñ³ï³Ï³ÝÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, ³Û¹ ÃíáõÙ` Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÷³uï³ÃÕÃÇ Ù»çµ»ñáõÙ, 
     v) Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³ñó»ñÇÝ 
 í»ñ³µ»ñáÕ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³Ý å³ï×³éÝ»ñ, 
     vi) ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í` Ù³ñ¹áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ 
 ÙÇç³í³ÛñÇ Ñ³Ù³ñ íï³Ý·Ç »õ éÇuÏÇ, ÇÝãå»u Ý³»õ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 
 áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³Ý »ÝÃ³¹ñíáÕ Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÇ Ñ³Ù³éáï³·Çñ, 
     µ) o·ï³·áñÍÙ³Ý ï»u³ÏÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ÁÝ¹áõÝí³Í í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 
 áñáßáõÙÝ»ñ` Áuï ³Û¹ ï»u³ÏÝ»ñÇ. 
     i) í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ùµ ³ñ·»Éí³Í o·ï³·áñÍÙ³Ý ï»u³Ï(Ý»ñ), 
     ii) ÃáõÛÉ³ïñ»ÉÇ ÙÝ³ó³Í o·ï³·áñÍÙ³Ý ï»u³ÏÝ»ñ, 
     iii) ³ñï³¹ñíáÕ, ³ñï³Ñ³ÝíáÕ, Ý»ñÙáõÍíáÕ »õ o·ï³·áñÍíáÕ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
 Í³í³ÉÝ»ñÇ ·Ý³Ñ³ïáõÙ. ÝÙ³Ý ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, 
     ·) ³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ é»·ÇáÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 
 áñáßÙ³Ý ³ÛÅÙ»³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ³uïÇ×³ÝÇ ÝßáõÙ, 
     ¹) ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ Ñ»ï»õÛ³ÉÇ Ù³uÇÝ. 
     i) í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í 
 uáóÇ³É-ïÝï»u³Ï³Ý Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÇ ·Ý³Ñ³ïáõÙ, 
     ii) ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ ³ÛÉÁÝïñ³ÝùÝ»ñÇ »õ ¹ñ³Ýó Ñ»ï Ï³åí³Í éÇuÏÇ 
 í»ñ³µ»ñÛ³É, ³Û¹ ÃíáõÙ. 
     ³) ·ÛáõÕ³ïÝï»u³Ï³Ý íÝ³u³ïáõÝ»ñÇ ¹»Ù å³Ûù³ñÇ Ñ³Ù³ÉÇñ uïñ³ï»·Ç³Ý»ñ, 
     µ) ³ñï³¹ñ³Ï³Ý Ù»Ãá¹Ý»ñ »õ ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñ, ³Û¹ ÃíáõÙ` ¿ÏáÉá·Ç³å»u Ù³ùáõñ 
 ï»ËÝáÉá·Ç³Ý»ñ: 
 
                                Ð³í»Éí³Í 2 
 
     ²ñ·»Éí³Í Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ 
                         Ù»ç ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ ã³÷³ÝÇßÝ»ñ 
 
     ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó 5-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 5-ñ¹ Ï»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ý»ñÏ³Û³óí³Í 
 Í³ÝáõóáõÙÝ»ñÁ ùÝÝ³ñÏ»ÉÇu øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ý. 
     ³) Ñ³uï³ïáõÙ ¿, áñ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÁ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ Ù³ñ¹áõ 
 ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ïáí, 
     µ) å³ñ½áõÙ ¿, áñ í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÁ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ éÇuÏÇ 
 (íï³Ý·Ç) ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: ²Û¹ ·Ý³Ñ³ï³Ï³ÝÁ å»ïù ¿ 
 ÑÇÙÝ³íáñí³Í ÉÇÝÇ ·Çï³Ï³Ý ïíÛ³ÉÝ»ñÇ ³Ù÷á÷áõÙáí` Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÎáÕÙÇ ·»ñ³ÏßéáÕ 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ »ÝÃ³ï»ùuïáí: ²Û¹ ³éáõÙáí Ý»ñÏ³Û³óíáÕ ÷³uï³ÃÕÃ»ñÇó å»ïù ¿ å³ñ½ 
 ¹³éÝ³, áñ. 
     i) ïíÛ³ÉÝ»ñÁ uï³óí»É »Ý ·Çï³Ï³Ýáñ»Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ù»Ãá¹Ý»ñáí, 
     ii) ïíÛ³ÉÝ»ñÇ ï»uáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñí»É »õ ³ñÓ³Ý³·ñí»É ¿ ×³Ý³ãí³Í ·Çï³Ï³Ý 
 uÏ½µáõÝùÝ»ñÇ »õ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, 
     iii) í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÁ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ éÇuÏÇ ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³` Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí ³Û¹ ÙÇçáóÝ»ñÁ Ó»éÝ³ñÏáÕ ÎáÕÙÇ 
 ·»ñ³ÏßéáÕ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, 
     ·) áñáßáõÙ ¿` ³å³Ñáíáõ±Ù ¿ ³ñ¹Ûáù í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÁ 
 µ³í³Ï³Ý³ã³÷ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ 
 Ñ³Ù³ñ` Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ñ»ï»õÛ³ÉÁ. 
     i) µ»ñ»É Ï³Ù µ»ñ»Éáõ± ¿, ÇÝãå»u uå³uíáõÙ ¿, í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ 
 áñáßáõÙÁ ïíÛ³É ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ Ï³Ù ¹ñ³ ÏÇñ³éÙ³Ý ï»u³ÏÝ»ñÇ uå³éÙ³Ý Í³í³ÉÇ 
 ½·³ÉÇ Ïñ×³ïÙ³Ý, 
     ii) µ»ñ»±É ¿ ³ñ¹Ûáù í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßáõÙÁ éÇuÏÇ ÷³uï³óÇ 
 Ýí³½»óÙ³Ý, Ã», ÇÝãå»u uå³uíáõÙ ¿, ½·³ÉÇ Ýí³½»óÙ³Ý ³ÛÝ ÎáÕÙÇ Ù³ñ¹áõ 
 ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ï³Ù ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Ñ³Ù³ñ, áñÁ Ý»ñÏ³Û³óñ»É ¿ ùÝÝ³ñÏíáÕ 
 Í³ÝáõóáõÙÁ, 
     iii) ³ñ¹Ûáù í»ñçÝ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ÑÇÙù 
 Í³é³Û³Í Ùï³ÑÕ³óáõÙÝ»ñÁ ÏÇñ³é»ÉÇ± »Ý ÙÇ³ÛÝ u³ÑÙ³Ý³÷³Ï ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ßñç³ÝáõÙ 
 Ï³Ù ³ÛÉ u³ÑÙ³Ý³÷³Ï Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñáõÙ, 
     iv) Ï³±Ý ³ñ¹Ûáù ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³Ïáí ³Û¹ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ` ß³ñáõÝ³ÏíáÕ 
 ³é»õïñÇ ÷³uï»ñ, 
     ¹) Ñ³ßíÇ ¿ ³éÝáõÙ, áñ Ï³ÝË³Ùï³Íí³Í uË³É o·ï³·áñÍáõÙÁ ÇÝùÝÇÝ µ³í³Ï³Ý 
 ÑÇÙù ãÇ Í³é³ÛáõÙ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍÇ Ù»ç ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 
 ---------------------------------------------------------- 
 ÆðîºÎ - ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ñ³çáñ¹ Ù³u»ñáõÙ 
 
 
 
                                 ÎàÜìºÜòÆ² 
        ØÆæ²¼¶²ÚÆÜ ²èºìîðàôØ ²è²ÜÒÆÜ ìî²Ü¶²ìàð øÆØÆ²Î²Ü ÜÚàôÂºðÆ ºì 
        äºUîÆòÆ¸ÜºðÆ ìºð²´ºðÚ²È Ü²ÊÜ²Î²Ü ÐÆØÜ²ìàðì²Ì Ð²Ø²Ò²ÚÜàôÂÚ²Ü 
                             ÀÜÂ²ò²Î²ð¶Æ Ø²UÆÜ 
                                (2-ñ¹ Ù³u) 
 
                                Ð³í»Éí³Í 3 
 
       Ü³ËÝ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³íáñí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Ç ·áñÍáÕáõÃÛ³ÝÁ 
                        »ÝÃ³ñÏíáÕ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñ 
 
 ._________________________________________________________________________. 
 |   øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ         |KAC-Ç Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý |    Î³ï»·áñÇ³  | 
 |                                     |Ñ³Ù³ñÁ             |               | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |2, 4, 5 - T                          |     93-76-5       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |³É¹ñÇÝ                               |    309-00-2       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Ï³åï³ýáÉ                             |   2425-06-1       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ùÉáñ¹³Ý                              |     57-74-9       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ùÉáñ¹ÇÙ»ýáñÙ                         |   6164-98-3       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |øÉáñµ»Ý½ÇÉ³ï                         |    510-15-6       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |¸¸î                                  |     50-29-3       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |¹ÇÉ¹ñÇÝ                              |     60-57-1       |      å»uïÇóÇ¹ | 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |¹ÇÝáu»µ »õ ¹ÇÝáu»µÇ ³Õ»ñ             |     88-85-7       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |1, 2 - ¹ÇµñáÙÙ»Ã³Ý                   |    106-93-4       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Ýïáñ³ó»ï³ÙÇ¹                         |    640-19-7       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |HCH (Ç½áÙ»ñÝ»ñÇ Ë³éÝáõñ¹)            |    608-73-1       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Ñ»åï³ùÉáñ                            |     76-44-8       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Ñ»ùu³ùÉáñµ»Ý½áÉ                      |    118-74-1       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ÉÇÝ¹³Ý                               |     58-89-9       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |uÝ¹ÇÏÇ ÙÇ³óáõÃÛáõÝÝ»ñ, ³Û¹ ÃíáõÙ`    |                   |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |uÝ¹ÇÏÇ ³Ýoñ·³Ý³Ï³Ý ÙÇ³óáõÃÛáõÝÝ»ñ,   |                   |               | 
 |³ÉÏÇÉuÝ¹ÇÏÇ ÙÇ³óáõÃÛáõÝÝ»ñ, ÇÝãå»u   |                   |               | 
 |Ý³»õ ³ÉÏÇÉoùuÇ³ÉÏÇÉ »õ ³ñÇÉÇñ³óí³Í   |                   |               | 
 |uÝ¹ÇÏÇ ÙÇ³óáõÃÛáõÝÝ»ñ                |                   |               | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Å»Ýï³ùÉáñý»ÝáÉ                       |     87-86-5       |      å»uïÇóÇ¹ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ÙáÝáÏñáïáýáu (ÉáõÍíáÕ Ñ»ÕáõÏ         |   6923-22-4       |ËÇuï íï³Ý·³íáñ | 
 |Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ ³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ 600·/É |                   |å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ   | 
 |·»ñ³½³ÝóáÕ å³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ùµ)          |                   |Ë³éÝáõñ¹       | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Ù»ï³ÙÇ¹áýáu (ÉáõÍíáÕ Ñ»ÕáõÏ          |   10265-92-6      |ËÇuï íï³Ý·³íáñ | 
 |Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ ³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ 600·/É |                   |å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ   | 
 |·»ñ³½³ÝóáÕ å³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ùµ)          |                   |Ë³éÝáõñ¹       | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ýáuý³ÙÇ¹áÝ (ÉáõÍíáÕ Ñ»ÕáõÏ           |13171-21-6         |ËÇuï íï³Ý·³íáñ | 
 |Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ ³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ        |/Ë³éÝáõñ¹, E,Z     |å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ   | 
 |1000 ·/É ·»ñ³½³ÝóáÕ å³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ùµ) |Ç½áÙ»ñÝ»ñ/         |Ë³éÝáõñ¹       | 
 |                                     |23783-98-4         |               | 
 |                                     |/Z-Ç½áÙ»ñ/         |               | 
 |                                     |297-99-4           |               | 
 |                                     |/E-Ç½áÙ»ñ/         |               | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Ù»ÃÇÉå³ñ³ïÇáÝ (¿ÙáõÉuÇ³ ·áÛ³óÝáÕ     |298-00-0           |ËÇuï íï³Ý·³íáñ | 
 |Ëï³ÝÛáõÃ»ñ ³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ         |                   |å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ   | 
 |19,5- 40,-50,-60- ïáÏáu³ÛÇÝ          |                   |Ë³éÝáõñ¹       | 
 |å³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ùµ »õ ÷áßÇ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ  |                   |               | 
 |³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ 1,5,-2,-3-ïáÏáu³ÛÇÝ|                   |               | 
 |å³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ùµ)                     |                   |               | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |Å³ñ³ïÇáÝ (ÁÝ¹·ñÏí³Í »Ý ïíÛ³É ÝÛáõÃÇ  |56-38-2            |ËÇuï íï³Ý·³íáñ | 
 |µáÉáñ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÁ` ³¿ñá½áÉÝ»ñ,      |                   |å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ   | 
 |÷áßÇÝ»ñ, ¿ÙáõÉuÇ³ ·áÛ³óÝáÕ           |                   |Ë³éÝáõñ¹       | 
 |Ëï³ÝÛáõÃ»ñ, ·ñ³ÝáõÉÝ»ñ »õ ÃñçíáÕ     |                   |               | 
 |÷áßÇÝ»ñ, µ³óÇ å³ñÏáõ×Ý»ñáí           |                   |               | 
 |uáõuå»Ý½Ç³Ý»ñÇó)                     |                   |               | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ÏñáóÇ¹áÉÇï                           |12001-28-4         |³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý| 
 |                                     |                   |ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ | 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |åáÉÇµñáÙ³óí³Í ¹Çý»ÝÇÉÝ»ñ (ä´¸)       |36355-01-8 /Ñ»ùu³-/|³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý| 
 |                                     |27858-07-7 /oÏï³-/ |ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ | 
 |                                     |13654-09-6 /¹»Ï³-/ |               | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |åáÉÇùÉáñ³óí³Í ¹Çý»ÝÇÉÝ»ñ (äø¸)       | 1336-36-3         |³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý| 
 |                                     |                   |ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |åáÉÇùÉáñ³óí³Í ï»ñýÇÝÇÉÝ»ñ (äøî)      |61788-33-8         |³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý| 
 |                                     |                   |ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ | 
 |_____________________________________|___________________|_______________| 
 |ïñÇu (2, 3 - ¹ÇµñáÙåñáåÇÉ)           |  126-72-7         |³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý| 
 |ýáuý³ï                               |                   |ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ | 
 ._________________________________________________________________________. 
 
                                Ð³í»Éí³Í 4 
 
         ÊÇuï íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ 
            ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ »õ ã³÷³ÝÇßÝ»ñ 
 
               Ø³u 1. ²é³ç³ñÏáÕ ÎáÕÙÇó å³Ñ³ÝçíáÕ ÷³uï³ÃÕÃ»ñ 
 
     6-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ý»ñÏ³Û³óíáÕ ³é³ç³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
 áõÕ»ÏóíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÷³uï³ÃÕÃ»ñáí, áñáÝù Ñ»ï»õÛ³É ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÝ »Ý 
 ÏñáõÙ. 
     ³) íï³Ý·³íáñ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ç ³Ýí³ÝáõÙÁ, 
     µ) Ë³éÝáõñ¹Ç ³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ, 
     ·) Ë³éÝáõñ¹áõÙ ³ÏïÇí µ³Õ³¹ñ³Ù³uÇ ïáÏáu³ÛÇÝ å³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ, 
     ¹) Ë³éÝáõñ¹Ç ï»u³ÏÁ, 
     ») ³é»õïñ³ÛÇÝ ³Ýí³ÝáõÙÁ(Ý»ñÁ) »õ ³ñï³¹ñáÕÇ(Ý»ñÇ) ³Ýí³ÝáõÙÁ(Ý»ñÁ), »Ã» 
 ³Û¹åÇuÇù Ï³Ý, 
     ½) ³é³ç³ñÏáÕ ÎáÕÙáõÙ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ç ÏÇñ³éÙ³Ý É³ÛÝ ï³ñ³Íí³Í »õ 
 ×³Ý³ãí³Í ï»u³ÏÝ»ñÁ, 
     ¿) ÑÇÙÝ³ËÝ¹ñÇÝ ³éÝãíáÕ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ å³ï³Ñ³ñÇ Ñuï³Ï ÝÏ³ñ³·ÇñÁ, ³Û¹ 
 ÃíáõÙ` ³Ýµ³ñ»Ýå³uï Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÁ »õ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ç o·ï³·áñÍÙ³Ý Ó»õÁ, 
     Á) µáÉáñ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·³ÛÇÝ, í³ñã³Ï³Ý Ï³Ù ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñÁ, áñáÝù ³é³ç³ñÏáÕ 
 ÎáÕÙÁ ÁÝ¹áõÝ»É ¿ Ï³Ù, ÇÝãå»u uå³uíáõÙ ¿, ÏÁÝ¹áõÝÇ ³Û¹åÇuÇ å³ï³Ñ³ñÝ»ñÇó 
 Ñ»ïá: 
 
         Ø³u 2. î»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, áñÁ Ñ³í³ùáõÙ ¿ ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ 
 
     6-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 3-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ù³ñïáõÕ³ñáõÃÛáõÝÁ Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ 
 å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý Ñ³í³ùáõÙ, 
 ³Û¹ ÃíáõÙ. 
     ³) å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ ýÇ½ÇÏ³ùÇÙÇ³Ï³Ý, ïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý »õ 
 ¿ÏáïáùuÇÏáÉá·Ç³Ï³Ý Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     µ) ³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ o·ï³·áñÍÙ³Ý Ï³Ù Ùß³ÏÙ³Ý Ñ»ï ³éÝãíáÕ 
 u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñ, 
     ·) ³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í 
 å³ï³Ñ³ñÝ»ñ, 
     ¹) ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, áñÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý ÙÛáõu ÎáÕÙ»ñÁ, ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áã Ï³é³í³ñ³Ï³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ï³Ù áñÁ uï³óíáõÙ 
 ¿ ³ÛÉ ³½·³ÛÇÝ »õ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³ÕµÛáõñÝ»ñÇó, 
     ») ³éÏ³ éÇuÏÇ »õ/Ï³Ù íï³Ý·Ç ·Ý³Ñ³ïáõÙ, 
     ½) å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ o·ï³·áñÍÙ³Ý ã³÷»ñÇ Ù³uÇÝ íÏ³ÛáÕ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, oñÇÝ³Ï` ³ñÓ³Ý³·ñí³Í ¹»åù»ñ Ï³Ù ³ñï³¹ñáõÃÛ³Ý Ï³Ù í³×³éùÇ 
 Í³í³ÉÁ, 
     ¿) ùÝÝ³ñÏíáÕ å»uïÇóÇ¹Ç ³ÛÉ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñ »õ ¹ñ³Ýó Ñ»ï Ï³åí³Í å³ï³Ñ³ñÝ»ñ, 
     Á) ·ÛáõÕ³ïÝï»u³Ï³Ý íÝ³u³ïáõÝ»ñÇ ¹»Ù å³Ûù³ñÇ ³ÛÉÁÝïñ³Ýù³ÛÇÝ Ó»õ»ñ, 
     Ã) ³ÛÉ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ, áñÁ øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»Ý áñ³ÏáõÙ ¿ áñå»u 
 Ñ³ñóÇÝ ³éÝãíáÕ: 
 
      Ø³u 3. ÊÇuï íï³Ý·³íáñ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÁ 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ 
                                ã³÷³ÝÇßÝ»ñÁ 
 
     ø³ñïáõÕ³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó, 6-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 5-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, øÇÙÇ³Ï³Ý 
 ÝÛáõÃ»ñÇ ÏáÙÇï»ÇÝ áõÕ³ñÏí³Í ³é³ç³ñÏÝ»ñÁ ùÝÝ³ñÏ»ÉÇu øÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ 
 ÏáÙÇï»Ý ÝÏ³ïÇ ¿ áõÝ»ÝáõÙ Ñ»ï»õÛ³É ·áñÍáÝÝ»ñÁ. 
     ³) ïíÛ³ÉÝ»ñÇ Ñáõu³ÉÇáõÃÛáõÝÁ, áñáÝù íÏ³ÛáõÙ »Ý ³ÛÝ Ù³uÇÝ, áñ 
 å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ç o·ï³·áñÍáõÙÁ, ³é³ç³ñÏáÕ ÎáÕÙÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ É³ÛÝáñ»Ý 
 ï³ñ³Íí³Í Ï³Ù ÁÝ¹áõÝí³Í åñ³ÏïÇÏ³ÛÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, Ñ³Ý·»óñ»É ¿ ³ñÓ³Ý³·ñí³Í 
 å³ï³Ñ³ñÇÝ(Ý»ñÇÝ), 
     µ) ³Û¹åÇuÇ å³ï³Ñ³ñÝ»ñÇ Ï³ñ»õáñáõÃÛáõÝÁ` Ñ³Ù³ÝÙ³Ý ÏÉÇÙ³Ûáí, å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí 
 »õ å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ o·ï³·áñÍÙ³Ý µÝáõÛÃáí å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, 
     ·) ï»ËÝáÉá·Ç³Ý»ñÇ Ï³Ù Ù»Ãá¹Ý»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í` Ùß³ÏÙ³Ý Ï³Ù o·ï³·áñÍÙ³Ý 
 u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇ ·áÛáõÃÛáõÝ, áñáÝù, Áuï ³Ù»Ý³ÛÝÇ, ã»Ý uï³Ý³ é³óÇáÝ³É Ï³Ù 
 É³ÛÝ ÏÇñ³éáõÙ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý »ÝÃ³Ï³éáõóí³Íù ãáõÝ»óáÕ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, 
     ¹) ³ñÓ³Ý³·ñí³Í Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÇ Ï³ñ»õáñáõÃÛáõÝÁ o·ï³·áñÍ³Í å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ 
 Ë³éÝáõñ¹Ý»ñÇ Í³í³ÉÇ ï»u³Ï»ïÇó, 
     ») áñ Ï³ÝË³Ùï³Íí³Í uË³É o·ï³·áñÍáõÙÁ µ³í³ñ³ñ ÑÇÙù ãÇ Ñ³Ý¹Çu³ÝáõÙ 
 å»uïÇóÇ¹³ÛÇÝ Ë³éÝáõñ¹Á 3-ñ¹ Ð³í»Éí³ÍáõÙ ÁÝ¹·ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 
                                Ð³í»Éí³Í 5 
 
    ä³Ñ³ÝçÝ»ñ, áñáÝù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý ³ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Ù³uÇÝ Í³ÝáõóÙ³Ý Ù»ç »Õ³Í 
                              ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³ÝÁ 
 
     1. ²ñï³Ñ³ÝÙ³Ý Ù³uÇÝ Í³ÝáõóáõÙÝ»ñÁ ÏñáõÙ »Ý Ñ»ï»õÛ³É ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 
     ³) ³ñï³Ñ³ÝáÕ »õ Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙ»ñÇ Ýß³Ý³Ï³Í Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÝÇ 
 ³Ýí³ÝáõÙÁ »õ Ñ³uó»Ý, 
     µ) Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙ ³ñï³Ñ³Ý»ÉáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý »ÝÃ³¹ñíáÕ ³Ùu³ÃÇíÁ, 
     ·) 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍáõÙ Ýßí³Í` ³ñ·»Éí³Í Ï³Ù ËÇuï u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý 
 ÝÛáõÃÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ »õ ï»Õ»Ï³ïí³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÇ Ñ³Ù³éáï³·ÇñÁ: ²ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñµ 
 Ë³éÝáõñ¹Á µ³ÕÏ³ó³Í ¿ ³í»ÉÇ ù³Ý Ù»Ï ³Û¹åÇuÇ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇó, 1-ÇÝ 
 Ð³í»Éí³ÍáõÙ Ýßí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ ïñíáõÙ ¿ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, 
     ¹) ¹ÇÙáõÙ, áñï»Õ ÝßíáõÙ ¿ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ »ÝÃ³¹ñíáÕ Ï³ï»·áñÇ³Ý »õ ¹ñ³ 
 ÏÇñ³éÙ³Ý »ÝÃ³¹ñíáÕ ï»u³ÏÁ` Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ ÏÇñ³éÙ³Ý ï»u³ÏÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ 
 (»Ã» ³Û¹åÇuÇù Ñ³ÛïÝÇ »Ý), 
     ») ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ³½¹»óáõÃÛ³Ý áõ ¹ñ³ ³ñï³Ý»ïáõÙÝ»ñÇ 
 Ñ»ï Ï³åí³Í Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÇ Ýí³½»óÙ³ÝÝ áõÕÕí³Í Ý³Ë³½·áõß³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ Ù³uÇÝ, 
     ½) ÉáõÍáõÛÃÇ Ï³Ù Ë³éÝáõñ¹Ç ¹»åùáõÙ ÝßíáõÙ ¿ ³ñ·»Éí³Í Ï³Ù ËÇuï 
 u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ùÇÙÇ³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ(»ñÇ) ËïáõÃÛáõÝÁ, 
     ¿) Ý»ñÙáõÍáÕÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ »õ Ñ³uó»Ý, 
     Á) ³ñï³Ñ³ÝáÕ ÎáÕÙÇ Ýß³Ý³Ï³Í ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÝÇ Ùáï ³éÏ³ áñ»õ¿ Éñ³óáõóÇã 
 ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ o·ï³Ï³ñ ÉÇÝ»É Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ Ýß³Ý³Ï³Í ³½·³ÛÇÝ 
 Ù³ñÙÝÇÝ: 
     2. ´³óÇ 1-ÇÝ Ï»ïáõÙ ÑÇß³ï³Ïí³Í ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó` ³ñï³Ñ³ÝáÕ ÎáÕÙÁ, 
 Ý»ñÙáõÍáÕ ÎáÕÙÇ ËÝ¹ñ³Ýùáí, Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 1-ÇÝ Ð³í»Éí³ÍáõÙ u³ÑÙ³Ýí³Í 
 Éñ³óáõóÇã ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     * ÎáÝí»ÝóÇ³Ý Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É 2004 
 Ãí³Ï³ÝÇ ÷»ïñí³ñÇ 24-Çó: 
 
 ---------------------------------------------------------- 
 ÆðîºÎ - ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ñ³çáñ¹ Ù³uáõÙ 
 
 
 
 
                                 ÎàÜìºÜòÆ² 
        ØÆæ²¼¶²ÚÆÜ ²èºìîðàôØ ²è²ÜÒÆÜ ìî²Ü¶²ìàð øÆØÆ²Î²Ü ÜÚàôÂºðÆ ºì 
        äºUîÆòÆ¸ÜºðÆ ìºð²´ºðÚ²È Ü²ÊÜ²Î²Ü ÐÆØÜ²ìàðì²Ì Ð²Ø²Ò²ÚÜàôÂÚ²Ü 
                             ÀÜÂ²ò²Î²ð¶Æ Ø²UÆÜ 
                                (3-ñ¹ Ù³u) 
 
 http://untreaty.un.org/English/TreatyEvent2002/ 
 Texts/English/Rotterdam_24.pdf 
 
                            ROTTERDAM CONVENTION 
       ON THE PRIOR INFORMED CONSENT PROCEDURE FOR CERTAIN HAZARDOUS 
              CHEMICALS AND PESTICIDES IN INTERNATIONAL TRADE 
 
     The Parties to this Convention, 
 
     Aware of the harmful impact on human health and the environment from 
 certain hazardous chemicals and pesticides in international trade, 
 
     Recalling the pertinent provisions of the Rio Declaration on 
 Environment and Development and chapter 19 of Agenda 21 on "Environmentally 
 sound management of toxic chemicals, including prevention of illegal 
 international traffic in toxic and dangerous products", 
 
     Mindful of the work undertaken by the United Nations Environment 
 Programme (UNEP) and the Food and Agriculture Organization of the United 
 Nations (FAO) in the operation of the voluntary Prior Informed Consent 
 procedure, as set out in the UNEP Amended London Guidelines for the 
 Exchange of Information on Chemicals in International Trade (hereinafter 
 referred to as the "Amended London Guidelines") and the FAO International 
 Code of Conduct on the Distribution and Use of Pesticides (hereinafter 
 referred to as the "International Code of Conduct"), 
 
     Taking into account the circumstances and particular requirements of 
 developing countries and countries with economies in transition, in 
 particular the need to strengthen national capabilities and capacities for 
 the management of chemicals, including transfer of technology, providing 
 financial and technical assistance and promoting cooperation among the 
 Parties, 
 
     Noting the specific needs of some countries for information on transit 
 movements, 
 
     Recognizing that good management practices for chemicals should be 
 promoted in all countries, taking into account, inter alia, the voluntary 
 standards laid down in the International Code of Conduct and the UNEP Code 
 of Ethics on the International Trade in Chemicals, 
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     Desiring to ensure that hazardous chemicals that are exported from 
 their territory are packaged and labelled in a manner that is adequately 
 protective of human health and the environment, consistent with the 
 principles of the Amended London Guidelines and the International Code of 
 Conduct, 
 
     Recognizing that trade and environmental policies should be mutually 
 supportive with a view to achieving sustainable development, 
 
     Emphasizing that nothing in this Convention shall be interpreted as 
 implying in any way a change in the rights and obligations of a Party under 
 any existing international agreement applying to chemicals in international 
 trade or to environmental protection, 
 
     Understanding that the above recital is not intended to create a 
 hierarchy between this Convention and other international agreements, 
 
     Determined to protect human health, including the health of consumers 
 and workers, and the environment against potentially harmful impacts from 
 certain hazardous chemicals and pesticides in international trade, 
 
     HAVE AGREED AS FOLLOWS. 
 
     Article 1 
     Objective 
 
     The objective of this Convention is to promote shared responsibility 
 and cooperative efforts among Parties in the international trade of certain 
 hazardous chemicals in order to protect human health and the environment 
 from potential harm and to contribute to their environmentally sound use, 
 by facilitating information exchange about their characteristics, by 
 providing for a national decision-making process on their import and export 
 and by disseminating these decisions to Parties. 
 
     Article 2 
     Definitions 
 
     For the purposes of this Convention 
     (a) "Chemical" means a substance whether by itself or in a mixture or 
 preparation and whether manufactured or obtained from nature, but does not 
 include any living organism. It consists of the following categories 
 pesticide (including severely hazardous pesticide formulations) and 
 industrial; 
     (b) "Banned chemical" means a chemical all uses of which within one or 
 more categories have been prohibited by final regulatory action, in order 
 to protect human health or the environment. It includes a chemical that has 
 been refused approval for first-time use or has been withdrawn by industry 
 either from the domestic market or from further consideration in the 
 domestic approval process and where there is clear evidence that such 
 action has been taken in order to protect human health or the environment; 
     (c) "Severely restricted chemical" means a chemical virtually all use 
 of which within one or more categories has been prohibited by final 
 regulatory action in order to protect human health or the environment, but 
 for which certain specific uses remain allowed. It includes a chemical 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 that has, for virtually all use, been refused for approval or been 
 withdrawn by industry either from the domestic market or from further 
 consideration in the domestic approval process, and where there is clear 
 evidence that such action has been taken in order to protect human health 
 or the environment; 
     (d) "Severely hazardous pesticide formulation" means a chemical 
 formulated for pesticidal use that produces severe health or environmental 
 effects observable within a short period of time after single or multiple 
 exposure, under conditions of use; 
     (e) "Final regulatory action" means an action taken by a Party, that 
 does not require subsequent regulatory action by that Party, the purpose of 
 which is to ban or severely restrict a chemical; 
     (f) "Export" and "Import" mean, in their respective connotations, the 
 movement of a chemical from one Party to another Party, but exclude mere 
 transit operations; 
     (g) "Party" means a State or regional economic integration organization 
 that has consented to be bound by this Convention and for which the 
 Convention is in force; 
     (h) "Regional economic integration organization" means an organization 
 constituted by sovereign states of a given region to which its member 
 States have transferred competence in respect of matters governed by this 
 convention and which has been duly authorized, in accordance with its 
 internal procedures, to sign, ratify, accept, approve or accede to this 
 Convention; 
     (i) "Chemical Review Committee" means the subsidiary body referred to 
 in paragraph 6 of Article 18. 
 
     Article 3 
     Scope of the Convention 
 
     1. This Convention applies to: 
     (a) Banned or severely restricted chemicals; and 
     (b) Severely hazardous pesticide formulations. 
     2. This Convention does not apply to: 
     (a) Narcotic drugs and psychotropic substances; 
     (b) Radioactive materials; 
     (c) wastes; 
     (d) Chemical weapons; 
     (e) Pharmaceuticals, including human and veterinary drugs; 
     (f) Chemicals used as food additives; 
     (g) Food; 
     (h) Chemicals in quantities not likely to affect human health or the 
 environment provided they are imported: 
     (i) For the purpose of research or analysis; or 
     (ii) By an individual for his or her own personal use in quantities 
 reasonable for such use. 
 
     Article 4 
     Designated national authorities 
 
     1. Each Party shall designate one or more national authorities that 
 shall be authorized to act on its behalf in the performance of the 
 administrative functions required by this Convention. 
     2. Each Party shall seek to ensure that such authority or authorities 
 have sufficient resources to perform their tasks effectively. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     3. Each Party shall, no later than the date of the entry into force of 
 this Convention for it, notify the name and address of such authority or 
 authorities to the Secretariat. It shall forthwith notify the Secretariat 
 of any changes in the name and address of such authority or authorities. 
     4. The Secretariat shall forthwith inform the Parties of the 
 notifications it receives under paragraph 3. 
 
     Article 5 
     Procedures for banned or severely restricted chemicals 
 
     1. Each Party that has adopted a final regulatory action shall notify 
 the Secretariat in writing of such action. Such notification shall be made 
 as soon as possible, and in any event no later than ninety days after the 
 date on which the final regulatory action has taken effect, and shall 
 contain the information required by Annex I, where available. 
     2. Each Party shall, at the date of entry into force of this Convention 
 for it, notify the Secretariat in writing of its final regulatory actions 
 in effect at that time, except that each Party that has submitted 
 notifications of final regulatory actions under the Amended London 
 Guidelines or the International Code of Conduct need not resubmit those 
 notifications. 
     3. The Secretariat shall, as soon as possible, and in any event no 
 later than six months after receipt of a notification under paragraphs 1 
 and 2, verify whether the notification contains the information required by 
 Annex I. If the notification contains the information required, the 
 Secretariat shall forthwith forward to all Parties a summary of the 
 information received. If the notification does not contain the information 
 required, it shall inform the notifying Party accordingly. 
     4. The Secretariat shall every six months communicate to the Parties a 
 synopsis of the information received pursuant to paragraphs 1 and 2, 
 including information regarding those notifications which do not contain 
 all the information required by Annex I. 
     5. When the Secretariat has received at least one notification from 
 each of two Prior Informed Consent regions regarding a particular chemical 
 that it has verified meet the requirements of Annex I, it shall forward 
 them to the Chemical Review Committee. The composition of the Prior 
 Informed Consent regions shall be defined in a decision to be adopted by 
 consensus at the first meeting of the Conference of the Parties. 
     6. The Chemical Review Committee shall review the information provided 
 in such notifications and, in accordance with the criteria set out in Annex 
 II, recommend to the Conference of the Parties whether the chemical in 
 question should be made subject to the Prior Informed Consent procedure 
 and, accordingly, be listed in Annex III. 
 
     Article 6 
     Procedures for severely hazardous pesticide formulations 
 
     1. Any Party that is a developing country or a country with an economy 
 in transition and that is experiencing problems caused by a severely 
 hazardous pesticide formulation under conditions of use in its territory, 
 may propose to the Secretariat the listing of the severely hazardous 
 pesticide formulation in Annex III. In developing a proposal, the Party may 
 draw upon technical expertise from any relevant source. The proposal shall 
 contain the information required by part 1 of Annex IV. 
     2. The Secretariat shall, as soon as possible, and in any event no 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 later than six months after receipt of a proposal under paragraph 1, verify 
 whether the proposal contains the information required by part 1 of Annex 
 IV. If the proposal contains the information required, the Secretariat 
 shall forthwith forward to all Parties a summary of the information 
 received. If the proposal does not contain the information required, it 
 shall inform the proposing Party accordingly. 
     3. The Secretariat shall collect the additional information set out in 
 part 2 of Annex IV regarding the proposal forwarded under paragraph 2. 
     4. When the requirements of paragraphs 2 and 3 above have been 
 fulfilled with regard to a particular severely hazardous pesticide 
 formulation, the Secretariat shall forward the proposal and the related 
 information to the Chemical Review Committee. 
     5. The Chemical Review Committee shall review the information provided 
 in the proposal and the additional information collected and, in accordance 
 with the criteria set out in part 3 of Annex IV, recommend to the 
 Conference of the Parties whether the severely hazardous pesticide 
 formulation in question should be made subject to the Prior Informed 
 Consent procedure and, accordingly, be listed in Annex III. 
 
     Article 7 
     Listing of chemicals in Annex III 
 
     1. For each chemical that the Chemical Review Committee has decided to 
 recommend for listing in Annex III, it shall prepare a draft decision 
 guidance document. The decision guidance document should, at a minimum, be 
 based on the information specified in Annex I, or, as the case may be, 
 Annex IV, and include information on uses of the chemical in a category 
 other than the category for which the final regulatory action applies. 
     2. The recommendation referred to in paragraph 1 together with the 
 draft decision guidance document shall be forwarded to the Conference of 
 the Parties. The Conference of the Parties shall decide whether the 
 chemical should be made subject to the Prior Informed Consent procedure 
 and, accordingly, list the chemical in Annex III and approve the draft 
 decision guidance document. 
     3. When a decision to list a chemical in Annex III has been taken and 
 the related decision guidance document has been approved by the Conference 
 of the Parties, the Secretariat shall forthwith communicate this 
 information to all Parties. 
 
     Article 8 
     Chemicals in the voluntary Prior Informed Consent procedure 
 
     For any chemical, other than a chemical listed in Annex III, that has 
 been included in the voluntary Prior Informed Consent procedure before the 
 date of the first meeting of the Conference of the Parties, the Conference 
 of the Parties shall decide at that meeting to list the chemical in Annex 
 III, provided that it is satisfied that all the requirements for listing in 
 that Annex have been fulfilled. 
 
     Article 9 
     Removal of chemicals from Annex III 
 
     1. If a Party submits to the Secretariat information that was not 
 available at the time of the decision to list a chemical in Annex III and 
 that information indicates that its listing may no longer be justified in 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 accordance with the relevant criteria in Annex II or, as the case may be, 
 Annex IV, the Secretariat shall forward the information to the Chemical 
 Review Committee. 
     2. The Chemical Review Committee shall review the information it 
 receives under paragraph 1. For each chemical that the Chemical Review 
 Committee decides, in accordance with the relevant criteria in Annex II or, 
 as the case may be, Annex IV, to recommend for removal from Annex III, it 
 shall prepare a revised draft decision guidance document. 
     3. A recommendation referred to in paragraph 2 shall be forwarded to 
 the Conference of the Parties and be accompanied by a revised draft 
 decision guidance document The Conference of the Parties shall decide 
 whether the chemical should be removed from Annex III and whether to 
 approve the revised draft decision guidance document. 
     4. When a decision to remove a chemical from Annex III has been taken 
 and the revised decision guidance document has been approved by the 
 Conference of the Parties, the Secretariat shall forthwith communicate this 
 information to all Parties. 
 
     Article 10 
     Obligations in relation to imports of chemicals listed in Annex III 
 
     1. Each Party shall implement appropriate legislative or administrative 
 measures to ensure timely decisions with respect to the import of chemicals 
 listed in Annex III. 
     2. Each Party shall transmit to the Secretariat, as soon as possible, 
 and in any event no later than nine months after the date of dispatch of 
 the decision guidance document referred to in paragraph 3 of Article 7, a 
 response concerning the future import of the chemical concerned. If a Party 
 modifies this response, it shall forthwith submit the revised response to 
 the Secretariat. 
     3. The Secretariat shall, at the expiration of the time period in 
 paragraph 2, forthwith address to a Party that has not provided such a 
 response, a written request to do so. Should the Party be unable to provide 
 a response, the Secretariat shall, where appropriate, help it to provide a 
 response within the time period specified in the last sentence of paragraph 
 2 of Article 11. 
     4. A response under paragraph 2 shall consist of either: 
     (a) A final decision, pursuant to legislative or administrative 
 measures: 
     (i) To consent to import; 
     (ii) Not to consent to import; or 
     (iii) To consent to import only subject to specified conditions; or 
     (b) An interim response, which may include: 
     (i) An interim decision consenting to import with or without specified 
 conditions, or not consenting to import during the interim period; 
     (ii) A statement that a final decision is under active consideration; 
     (iii) A request to the Secretariat, or to the Party that notified the 
 final regulatory action, for further information; 
     (iv) A request to the Secretariat for assistance in evaluating the 
 chemical. 
     5. A response under subparagraphs (a) or (b) of paragraph 4 shall 
 relate to the category or categories specified for the chemical in Annex 
 III. 
     6. A final decision should be accompanied by a description of any 
 legislative or administrative measures upon which it is based. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     7. Each Party shall, no later than the date of entry into force of this 
 Convention for it, transmit to the Secretariat responses with respect to 
 each chemical listed in Annex III. A Party that has provided such responses 
 under the Amended London Guidelines or the International Code of Conduct 
 need not resubmit those responses. 
     8. Each Party shall make its responses under this Article available to 
 those concerned within its jurisdiction, in accordance with its legislative 
 or administrative measures. 
     9. A Party that, pursuant to paragraphs 2 and 4 above and paragraph 2 
 of Article 11, takes a decision not to consent to import of a chemical or 
 to consent to its import only under specified conditions shall, if it has 
 not already done so, simultaneously prohibit or make subject to the same 
 conditions: 
     (a) Import of the chemical from any source; and 
     (b) Domestic production of the chemical for domestic use. 
     10. Every six months the Secretariat shall inform all Parties of the 
 responses it has received. Such information shall include a description of 
 the legislative or administrative measures on which the decisions have been 
 based, where available. The Secretariat shall, in addition, inform the 
 Parties of any cases of failure to transmit a response. 
 
     Article 11 
     Obligations in relation to exports of chemicals listed in Annex III 
 
     1. Each exporting Party shall 
     (a) Implement appropriate legislative or administrative measures to 
 communicate the responses forwarded by the Secretariat in accordance with 
 paragraph 10 of Article 10 to those concerned within its jurisdiction; 
     (b) Take appropriate, legislative or administrative measures to ensure 
 that exporters within its jurisdiction comply with decisions in each 
 response no later than six months after the date on which the Secretariat 
 first informs the Parties of such response in accordance with paragraph 10 
 of Article 10; 
     (c) Advise and assist importing Parties, upon request and as 
 appropriate: 
       (i)  To obtain further information to help them to take action in 
            accordance with paragraph 4 of Article 10 and paragraph 2 (c) 
            below; and 
       (ii) To strengthen their capacities and capabilities to manage 
            chemicals safely during their life-cycle. 
     2. Each Party shall ensure that a chemical listed in Annex III is not 
 exported from its territory to any importing Party that, in exceptional 
 circumstances, has failed to transmit a response or has transmitted an 
 interim response that does not contain an interim decision, unless: 
     (a) It is a chemical that, at the time of import, is registered as a 
 chemical in the importing Party; or 
     (b) It is a chemical for which evidence exists that it has previously 
 been used in, or imported into, the importing Party and in relation to 
 which no regulatory action to prohibit its use has been taken; or 
     (c) explicit consent to the import has been sought and received by the 
 exporter through a designated national authority of the importing Party. 
 The importing Party shall respond to such a request within sixty days and 
 shall promptly notify the Secretariat of its decision. 
     The obligations of exporting Parties under this paragraph shall apply 
 with effect from the expiration of a period of six months from the date on 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 which the Secretariat first informs the Parties, in accordance with 
 paragraph 10 of Article 10, that a Party has failed to transmit a response 
 or has transmitted an interim response that does not contain an interim 
 decision, and shall apply for one year. 
 
     Article 12 
     Export notification 
 
     1. Where a chemical that is banned or severely restricted by a Party is 
 exported from its territory, that Party shall provide an export 
 notification to the importing Party. The export notification shall include 
 the information set out in Annex V. 
     2. The export notification shall be provided for that chemical prior to 
 the first export following adoption of the corresponding final regulatory 
 action. Thereafter, the export notification shall be provided before the 
 first export in any calendar year. The requirement to notify before export 
 may be waived by the designated national authority of the importing Party. 
     3. An exporting Party shall provide an updated export notification 
 after it has adopted a final regulatory action that results in a major 
 change concerning the ban or severe restriction of that chemical. 
     4. The importing Party shall acknowledge receipt of the first export 
 notification received after the adoption of the final regulatory action. If 
 the exporting Party does not receive the acknowledgement within thirty days 
 of the dispatch of the export notification, it shall submit a second 
 notification. The exporting Party shall make reasonable efforts to ensure 
 that the importing Party receives the second notification. 
     5. The obligations of a Party set out in paragraph 1 shall cease when: 
     (a) The chemical has been listed in Annex III; 
     (b) The importing Party has provided a response for the chemical to the 
 Secretariat in accordance with paragraph 2 of Article 10; and 
     (c) The Secretariat has distributed the response to the Parties in 
 accordance with paragraph 10 of Article 10. 
 
     Article 13 
     Information to accompany exported chemicals 
 
     1. The Conference of the Parties shall encourage the world Customs 
 Organization to assign specific Harmonized System customs codes to the 
 individual chemicals or groups of chemicals listed in Annex III, as 
 appropriate. 
     Each Party shall require that, whenever a code has been assigned to 
 such a chemical, the shipping document for that chemical bears the code 
 when exported. 
     2. Without prejudice to any requirements of the importing Party, each 
 Party shall require that both chemicals listed in Annex III and chemicals 
 banned or severely restricted in its territory are, when exported, subject 
 to labelling requirements that ensure adequate availability of information 
 with regard to risks and/or hazards to human health or the environment, 
 taking into account relevant international standards. 
     3. Without prejudice to any requirements of the importing Party, each 
 Party may require that chemicals subject to environmental or health 
 labelling requirements in its territory are, when exported, subject to 
 labelling requirements that ensure adequate availability of information 
 with regard to risks and/or hazards to human health or the environment, 
 taking into account relevant international standards. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     4. With respect to the chemicals referred to in paragraph 2 that are to 
 be used for occupational purposes, each exporting Party shall require that 
 a safety data sheet that follows an internationally recognized format, 
 setting out the most up-to-date information available, is sent to each 
 importer. 
     5. The information on the label and on the safety data sheet should, as 
 far as practicable, be given in one or more of the official languages of 
 the importing Party. 
 
     Article 14 
     Information exchange 
 
     1. Each Party shall, as appropriate and in accordance with the 
 objective of this Convention, facilitate. 
     (a) The exchange of scientific, technical, economic and legal 
 information concerning the chemicals within the scope of this Convention, 
 including toxicological, ecotoxicological and safety information; 
     (b) The provision of publicly available information on domestic 
 regulatory actions relevant to the objectives of this Convention; and 
     (c) The provision of information to other Parties, directly or through 
 the secretariat, on domestic regulatory actions that substantially restrict 
 one or more uses of the chemical, as appropriate. 
     2. Parties that exchange information pursuant to this Convention shall 
 protect any confidential information as mutually agreed. 
     3. The following information shall not be regarded as confidential for 
 the purposes of this Convention 
     (a) The information referred to in Annexes I and IV, submitted pursuant 
 to Articles 5 and 6 respectively; 
     (b) The information contained in the safety data sheet referred to in 
 paragraph 4 of Article 13; 
     (c) The expiry date of the chemical; 
     (d) Information on precautionary measures, including hazard 
 classification, the nature of the risk and the relevant safety advice; and 
     (e) The summary results of the toxicological and ecotoxicological 
 tests. 
     4. The production date of the chemical shall generally not be 
 considered confidential for the purposes of this Convention. 
     5. Any Party requiring information on transit movements through its 
 territory of chemicals listed in Annex III may report its need to the 
 Secretariat, which shall inform all Parties accordingly. 
 
     Article 15 
     Implementation of the Convention 
 
     1. Each Party shall take such measures as may be necessary to establish 
 and strengthen its national infrastructures and institutions for the 
 effective implementation of this Convention. These measures may include, as 
 required, the adoption or amendment of national legislative or 
 administrative measures and may also include: 
     (a) The establishment of national registers and databases including 
 safety information for chemicals; 
     (b) The encouragement of initiatives by industry to promote chemical 
 safety; and 
     (c) The promotion of voluntary agreements, taking into consideration 
 the provisions of Article 16 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     2. Each Party shall ensure, to the extent practicable, that the public 
 has appropriate access to information on chemical handling and accident 
 management and on alternatives that are safer for human health or the 
 environment than the chemicals listed in Annex III. 
     3. The Parties agree to cooperate, directly or, where appropriate, 
 through competent international organizations, in the implementation of 
 this Convention at the subregional, regional and global levels. 
     4. Nothing in this Convention shall be interpreted as restricting the 
 right of the Parties to take action that is more stringently protective of 
 human health and the environment than that called for in this Convention, 
 provided that such action is consistent with the provisions of this 
 Convention and is in accordance with international law. 
 
     Article 16 
     Technical assistance 
 
     The Parties shall, taking into account in particular the needs of 
 developing countries and countries with economies in transition, cooperate 
 in promoting technical assistance for the development of the infrastructure 
 and the capacity necessary to manage chemicals to enable implementation of 
 this Convention. Parties with more advanced programmes for regulating 
 chemicals should provide technical assistance, including training, to other 
 Parties in developing their infrastructure and capacity to manage chemicals 
 throughout their life-cycle. 
 
     Article 17 
     Non-Compliance 
 
     The Conference of the Parties shall, as soon as practicable, develop 
 and approve procedures and institutional mechanisms for determining 
 non-compliance with the provisions of this Convention and for treatment of 
 Parties found to be in non-compliance. 
 
     Article 18 
     Conference of the Parties 
 
     1. A Conference of the Parties is hereby established. 
     2. The first meeting of the Conference of the Parties shall be convened 
 by the Executive Director of UNEP and the Director-General of FAO, acting 
 jointly, no later than one year after the entry into force of this 
 Convention. Thereafter, ordinary meetings of the Conference of the Parties 
 shall be held at regular intervals to be determined by the Conference. 
     3. Extraordinary meetings of the Conference of the Parties shall be 
 held at such other times as may be deemed necessary by the Conference, or 
 at the written request of any Party provided that it is supported by at 
 least one third of the Parties. 
     4. The Conference of the Parties shall by consensus agree upon and 
 adopt at its first meeting rules of procedure and financial rules for 
 itself and any subsidiary bodies, as well as financial provisions governing 
 the functioning of the Secretariat. 
     5. The Conference of the Parties shall keep under continuous review and 
 evaluation the implementation of this Convention. It shall perform the 
 functions assigned to it by the Convention and, to this end, shall: 
     (a) Establish, further to the requirements of paragraph 6 below, such 
 subsidiary bodies as it considers necessary for the implementation of the 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Convention; 
     (b) Cooperate, where appropriate, with competent international 
 organizations and intergovernmental and non-governmental bodies; and 
     (c) Consider and undertake any additional action that may be required 
 for the achievement of the objectives of the Convention. 
     6. The Conference of the Parties shall, at its first meeting, establish 
 a subsidiary body, to be called the Chemical Review Committee, for the 
 purposes of performing the functions assigned to that Committee by this 
 Convention. In this regard: 
     (a) The members of the Chemical Review Committee shall be appointed by 
 the Conference of the Parties. Membership of the Committee shall consist of 
 a limited number of government-designated experts in chemicals management. 
 The members of the Committee shall be appointed on the basis of equitable 
 geographical distribution, including ensuring a balance between developed 
 and developing Parties; 
     (b) The Conference of the Parties shall decide on the terms of 
 reference, organization and operation of the Committee; 
     (c) The Committee shall make every effort to make its recommendations by 
 consensus. If all efforts at consensus have been exhausted, and no 
 consensus reached, such recommendation shall as a last resort be adopted by 
 a two-thirds majority vote of the members present and voting. 
     7. The United Nations, its specialized agencies and the International 
 Atomic Energy Agency, as well as any State not Party to this Convention, 
 may be represented at meetings of the Conference of the Parties as 
 observers. Any body or agency, whether national or international, 
 governmental or non-governmental, qualified in matters covered by the 
 Convention, and which has informed the Secretariat of its wish to be 
 represented at a meeting of the Conference of the Parties as an observer 
 may be admitted unless at least one third of the Parties present object. 
 The admission and participation of observers shall be subject to the rules 
 of procedure adopted by the Conference of the Parties. 
 
     Article 19 
     Secretariat 
 
     1. A Secretariat is hereby established. 
     2. The functions of the Secretariat shall be: 
     (a) To make arrangements for meetings of the Conference of the Parties 
 and its subsidiary bodies and to provide them with services as required; 
     (b) To facilitate assistance to the Parties, particularly developing 
 Parties and Parties with economies in transition, on request, in the 
 implementation of this Convention; 
     (c) To ensure the necessary coordination with the secretariats of other 
 relevant international bodies, 
     (d) To enter, under the overall guidance of the Conference of the 
 Parties, into such administrative and contractual arrangements as may be 
 required for the effective discharge of its functions; and 
     (e) To perform the other secretariat functions specified in this 
 Convention and such other functions as may be determined by the Conference 
 of the Parties. 
     3. The secretariat functions for this Convention shall be performed 
 jointly by the Executive Director of UNEP and the Director-General of FAO, 
 subject to such arrangements as shall be agreed between them and approved 
 by the Conference of the Parties. 
     4. The Conference of the Parties may decide, by a three-fourths 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 majority of the Parties present and voting, to entrust the secretariat 
 functions to one or more other competent international organizations, 
 should it find that the Secretariat is not functioning as intended. 
 
     Article 20 
     Settlement of disputes 
 
     1. Parties shall settle any dispute between them concerning the 
 interpretation or application of this Convention through negotiation or 
 other peaceful means of their own choice. 
     2. When ratifying, accepting, approving or acceding to this Convention, 
 or at any time thereafter, a Party that is not a regional economic 
 integration organization may declare in a written instrument submitted to 
 the Depositary that, with respect to any dispute concerning the 
 interpretation or application of the Convention, it recognizes one or both 
 of the following means of dispute settlement as compulsory in relation to 
 any Party accepting the same obligation: 
     (a) Arbitration in accordance with procedures to be adopted by the 
 Conference of the Parties in an annex as soon as practicable; and 
     (b) Submission of the dispute to the International Court of Justice. 
     3. A Party that is a regional economic integration organization may 
 make a declaration with like effect in relation to arbitration in 
 accordance with the procedure referred to in paragraph 2 (a). 
     4. A declaration made pursuant to paragraph 2 shall remain in force 
 until it expires in accordance with its terms or until three months after 
 written notice of its revocation has been deposited with the Depositary. 
     5. The expiry of a declaration, a notice of revocation or a new 
 declaration shall not in any way affect proceedings pending before an 
 arbitral tribunal or the International Court of Justice unless the parties 
 to the dispute otherwise agree. 
     6. If the parties to a dispute have not accepted the same or any 
 procedure pursuant to paragraph 2, and if they have not been able to settle 
 their dispute within twelve months following notification by one party to 
 another that a dispute exists between them, the dispute shall be submitted 
 to a conciliation commission at the request of any party to the dispute. 
 The conciliation commission shall render a report with recommendations 
 Additional procedures relating to the conciliation commission shall be 
 included in an annex to be adopted by the Conference of the Parties no 
 later than the second meeting of the Conference. 
 
     Article 21 
     Amendments to the Convention 
 
     1. Amendments to this Convention may be proposed by any Party. 
     2. Amendments to this Convention shall be adopted at a meeting of the 
 Conference of the Parties. The text of any proposed amendment shall be 
 communicated to the Parties by the Secretariat at least six months before 
 the meeting at which it is proposed for adoption. The Secretariat shall 
 also communicate the proposed amendment to the signatories to this 
 Convention and, for information, to the Depositary. 
     3. The Parties shall make every effort to reach agreement on any 
 proposed amendment to this Convention by consensus. If all efforts at 
 consensus have been exhausted, and no agreement reached, the amendment 
 shall as a last resort be adopted by a three-fourths majority vote of the 
 Parties present and voting at the meeting. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     4. The amendment shall be communicated by the Depositary to all Parties 
 for ratification, acceptance or approval. 
     5. Ratification, acceptance or approval of an amendment shall be 
 notified to the Depositary in writing. An amendment adopted in accordance 
 with paragraph 3 shall enter into force for the Parties having accepted it 
 on the ninetieth day after the date of deposit of instruments of 
 ratification, acceptance or approval by at least three fourths of the 
 Parties. Thereafter, the amendment shall enter into force for any other 
 Party on the ninetieth day after the date on which that Party deposits its 
 instrument of ratification, acceptance or approval of the amendment. 
 
     Article 22 
     Adoption and amendment of annexes 
 
     1. Annexes to this Convention shall form an integral part thereof and, 
 unless expressly provided otherwise, a reference to this Convention 
 constitutes at the same time a reference to any annexes thereto. 
     2. Annexes shall be restricted to procedural, scientific, technical or 
 administrative matters. 
     3. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and 
 entry into force of additional annexes to this Convention: 
     (a) Additional annexes shall be proposed and adopted according to the 
 procedure laid down in paragraphs 1, 2 and 3 of Article 21; 
     (b) Any Party that is unable to accept an additional annex shall so 
 notify the Depositary, in writing, within one year from the date of 
 communication of the adoption of the additional annex by the Depositary. 
 The Depositary shall without delay notify all Parties of any such 
 notification received. A Party may at any time withdraw a previous 
 notification of non-acceptance in respect of an additional annex and the 
 annex shall thereupon enter into force for that Party subject to 
 subparagraph (c) below; and 
     (c) On the expiry of one year from the date of the communication by the 
 Depositary of the adoption of an additional annex, the annex shall enter 
 into force for all Parties that have not submitted a notification in 
 accordance with the provisions of subparagraph (b) above. 
     4. Except in the case of Annex III, the proposal, adoption and entry 
 into force of amendments to annexes to this Convention shall be subject to 
 the same procedures as for the proposal, adoption and entry into force of 
 additional annexes to the Convention. 
     5. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and 
 entry into force of amendments to Annex III: 
     (a) Amendments to Annex III shall be proposed and adopted according to 
 the procedure laid down in Articles 5 to 9 and paragraph 2 of Article 21; 
     (b) The Conference of the Parties shall take its decisions on adoption 
 by consensus; 
     (c) A decision to amend Annex III shall forthwith be communicated to 
 the Parties by the Depositary. The amendment shall enter into force for 
 all Parties on a date to be specified in the decision; 
     6. If an additional annex or an amendment to an annex is related to an 
 amendment to this Convention, the additional annex or amendment shall not 
 enter into force until such time as the amendment to the Convention enters 
 into force. 
 
     Article 23 
     Voting 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     1. Each Party to this Convention shall have one vote, except as 
 provided for in paragraph 2 below 
     2. A regional economic integration organization, on matters within its 
 competence, shall exercise its right to vote with a number of votes equal 
 to the number of its member States that are parties to this Convention. 
 Such an organization shall not exercise its right to vote if any of its 
 member States exercises its right to vote, and vice versa. 
     3. For the purposes of this Convention, "Parties present and voting" 
 means Parties present and casting an affirmative or negative vote. 
 
     Article 24 
     Signature 
 
     This Convention shall be open for signature at Rotterdam by all States 
 and regional economic integration organizations on the 11th day of 
 September 1998, and at United Nations Headquarters in New York from 12 
 September 1998 to 10 September 1999. 
 
     Article 25 
     Ratification, acceptance, approval or accession 
 
     1. This Convention shall be subject to ratification, acceptance or 
 approval by States and by regional economic integration organizations. It 
 shall be open for accession by States and by regional economic integration 
 organizations from the day after the date on which the Convention is closed 
 for signature. Instruments of ratification, acceptance, approval or 
 accession shall be deposited with the Depositary. 
     2. Any regional economic integration organization that becomes a Party 
 to this Convention without any of its member States being a Party shall be 
 bound by all the obligations under the Convention. In the case of such 
 organizations, one or more of whose member States is a Party to this 
 Convention, the organization and its member States shall decide on their 
 respective responsibilities for the performance of their obligations under 
 the Convention. In such cases, the organization and the member States shall 
 not be entitled to exercise rights under the Convention concurrently. 
     3. In its instrument of ratification, acceptance, approval or 
 accession, a regional economic integration organization shall declare the 
 extent of its competence in respect of the matters governed by this 
 Convention. Any such organization shall also inform the Depositary, who 
 shall in turn inform the Parties, of any relevant modification in the 
 extent of its competence. 
 
     Article 26 
     Entry into force 
 
     1. This Convention shall enter into force on the ninetieth day after 
 the date of deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, 
 approval or accession. 
     2. For each State or regional economic integration organization that 
 ratifies, accepts or approves this Convention or accedes thereto after the 
 deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, approval or 
 accession, the Convention shall enter into force on the ninetieth day after 
 the date of deposit by such State or regional economic integration 
 organization of its instrument of ratification, acceptance, approval or 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 accession. 
     3. For the purpose of paragraphs 1 and 2, any instrument deposited by a 
 regional economic integration organization shall not be counted as 
 additional to those deposited by member States of that organization. 
 
     Article 27 
     Reservations 
 
     No reservations may be made to this Convention. 
 
     Article 28 
     Withdrawal 
 
     1. At any time after three years from the date on which this Convention 
 has entered into force for a Party, that Party may withdraw from the 
 Convention by giving written notification to the Depositary. 
     2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of one year from 
 the date of receipt by the Depositary of the notification of withdrawal, or 
 on such later date as may be specified in the notification of withdrawal. 
 
     Article 29 
     Depositary 
 
     The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of 
 this Convention. 
 
     Article 30 
     Authentic texts 
 
     The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese, English, 
 French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited 
 with the Secretary-General of the United Nations. 
 
     IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized to that 
 effect, have signed this Convention. 
 
     Done at Rotterdam on this tenth day of September, one thousand nine 
 hundred and ninety-eight. 
 
                                  Annex I 
       INFORMATION REQUIREMENTS FOR NOTIFICATIONS MADE TO ARTICLE 5 
 
     Notifications shall include: 
     1. Properties, identification and uses 
     (a) Common name, 
     (b) Chemical name according to an internationally recognized 
 nomenclature (for example, International Union of Pure and Applied 
 Chemistry (IUPAC)), where such nomenclature exists; 
     (c) Trade names and names of preparations; 
     (d) Code numbers- Chemicals Abstract Service (CAS) number, Harmonized 
 System customs code and other numbers; 
     (e) Information on hazard classification, where the chemical is subject 
 to classification requirements; 
     (f) use or uses of the chemical; 
     (g) Physico-chemical, toxicological and ecotoxicological properties 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     2. Final regulatory action 
     (a)   Information specific to the final regulatory action: 
     (i)   Summary of the final regulatory action; 
     (ii)  Reference to the regulatory action; 
     (iii) Date of entry into force of the final regulatory action; 
     (iv)  Indication of whether the final regulatory action was taken on 
           the basis of a risk or hazard evaluation and, if so, information 
           on such evaluation, covering a reference to the relevant 
           documentation; 
     (v)   Reasons for the final regulatory action relevant to human health, 
           including the health of consumers and workers, or the 
           environment; 
     (vi)  Summary of the hazards and risks presented by the chemical to 
           human health, including the health of consumers and workers, or 
           the environment and the expected effect of the final regulatory 
           action; 
     (b) Category or categories where the final regulatory action has been 
 taken, and for each category. 
     (i)   Use or uses prohibited by the final regulatory action; 
     (ii)  Use or uses that remain allowed; 
     (iii) Estimation, where available, of quantities of the chemical 
           produced, imported, exported and used; 
     (c) An indication, to the extent possible, of the likely relevance of 
 regulatory action to other States and regions; 
     (d) other relevant information that may cover: 
     (i)   Assessment of socio-economic effects of the final regulatory 
           action, 
     (ii)  Information on alternatives and their relative risks, where 
           available, such as: 
           - Integrated pest management strategies; 
           - Industrial practices and processes, including cleaner 
             technology. 
 
                                 Annex II 
       CRITERIA FOR LISTING BANNED OR SEVERELY RESTRICTED CHEMICALS 
                               IN ANNEX III 
 
     In reviewing the notifications forwarded by the Secretariat pursuant to 
 paragraph 5 of Article 5, the Chemical Review Committee shall: 
     (a) Confirm that the final regulatory action has been taken in order to 
 protect human health or the environment; 
     (b) Establish that the final regulatory action has been taken as a 
 consequence of a risk evaluation. This evaluation shall be based on a 
 review of scientific data in the context of the conditions prevailing in 
 the Party in question. For this purpose, the documentation provided shall 
 demonstrate that: 
     (i)   Data have been generated according to scientifically recognized 
           methods, 
     (ii)  Data reviews have been performed and documented according to 
           generally recognized scientific principles and procedures; 
 
     (iii) The final regulatory action was based on a risk evaluation 
           involving prevailing conditions within the Party taking the 
           action; 
     (c) Consider whether the final regulatory action provides a 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 sufficiently broad basis to merit listing of the chemical in Annex III, by 
 taking into account: 
     (i)   Whether the final regulatory action led, or would be expected to 
           lead, to a significant decrease in the quantity of the chemical 
           used or the number of its uses; 
     (ii)  Whether the final regulatory action led to an actual reduction of 
           risk or would be expected to result in a significant reduction 
           of risk for human health or the environment of the Party that 
           submitted the notification; 
     (iii) Whether the considerations that led to the final regulatory 
           action being taken are applicable only in a limited geographical 
           area or in other limited circumstances; 
     (iv)  Whether there is evidence of ongoing international trade in the 
           chemical; 
     (d) Take into account that intentional misuse is not in itself an 
 adequate reason to list a chemical in Annex III. 
 
                                 Annex IV 
     INFORMATION AND CRITERIA FOR LISTING SEVERELY HAZARDOUS PESTICIDE 
                         FORMULATIONS IN ANNEX II 
 
     Part 1. Documentation required from a proposing Party 
 
     Proposals submitted pursuant to paragraph 1 of Article 6 shall include 
 adequate documentation containing the following information: 
     (a) Name of the hazardous pesticide formulation; 
     (b) Name of the active ingredient or ingredients in the formulation; 
     (c) Relative amount of each active ingredient in the formulation; 
     (d) Type of formulation; 
     (e) Trade names and names of the producers, if available; 
     (f) Common and recognized patterns of use of the formulation within the 
 proposing Party; 
     (g) A clear description of incidents related to the problem, including 
 the adverse effects and the way in which the formulation was used, 
     (h) Any regulatory, administrative or other measure taken, or intended 
 to be taken, by the proposing Party in response to such incidents. 
 
     Part 2. Information to be collected by the Secretariat 
 
     Pursuant to paragraph 3 of Article 6, the Secretariat shall collect 
 relevant information relating to the formulation, including: 
     (a) The physico-chemical, toxicological and ecotoxicological properties 
 of the formulation, 
     (b) The existence of handling or applicator restrictions in other 
 States; 
     (c) Information on incidents related to the formulation in other States; 
     (d) Information submitted by other Parties, international 
 organizations, non-governmental organizations or other relevant sources, 
 whether national or international; 
     (e) Risk and/or hazard evaluations, where available. 
     (f) Indications, if available, of the extent of use of the formulation, 
 such as the number of registrations or production or sales quantity. 
     (g) Other formulations of the pesticide in question, and incidents, if 
 any, relating to these formulations; 
     (h) Alternative pest-control practices; 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     (i) Other information which the Chemical Review Committee may identify 
 as relevant. 
 
     Part 3 Criteria for listing severely hazardous pesticide formulations 
            in Annex III 
 
     In reviewing the proposals forwarded by the Secretariat pursuant to 
 paragraph 5 of Article 6, the Chemical Review Committee shall take into 
 account: 
     (a) The reliability of the evidence indicating that use of the 
 formulation, in accordance with common or recognized practices within the 
 proposing Party, resulted in the reported incidents; 
     (b) The relevance of such incidents to other States with similar 
 climate, conditions and patterns of use of the formulation; 
     (c) The existence of handling or applicator restrictions involving 
 technology or techniques that may not be reasonably or widely applied in 
 States lacking the necessary infrastructure; 
     (d) The significance of reported effects in relation to the quantity of 
 the formulation used; 
     (e) That intentional misuse is not in itself an adequate reason to list 
 a formulation in Annex III. 
 
                                  Annex V 
              INFORMATION REQUIREMENTS FOR EXPORT NOTIFICATION 
 
     1. Export notifications shall contain the following information: 
     (a) Name and address of the relevant designated national authorities of 
 the exporting Party and the importing Party; 
     (b) Expected date of export to the importing Party; 
     (c) Name of the banned or severely restricted chemical and a summary of 
 the information specified in Annex I that is to be provided to the 
 secretariat in accordance with Article 5. Where more than one such chemical 
 is included in a mixture or preparation, such information shall be provided 
 for each chemical; 
     (d) A statement indicating, if known, the foreseen category of the 
 chemical and its foreseen use within that category in the importing Party; 
     (e) Information on precautionary measures to reduce exposure to, and 
 emission of, the chemical; 
     (f) In the case of a mixture or a preparation, the concentration of the 
 banned or severely restricted chemical or chemicals in question; 
     (g) Name and address of the importer; 
     (h) Any additional information that is readily available to the 
 relevant designated national authority of the exporting Party that would be 
 of assistance to the designated national authority of the importing Party. 
     2. In addition to the information referred to in paragraph 1, the 
 exporting Party shall provide such further information specified in Annex I 
 as may be requested by the importing Party. 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


